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Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόμενα (συνέχεια) Σελίδα 

87/€44/11 

87/0 44/12 

87/0 44/13 

Υπόθεση 21/87: Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως, την οποία υπέβαλε με Διά­
ταξη της 25ης Νοεμβρίου 1986 το ΒυηάοδδοζίαΙ̂ ποΗτ στο πλαίσιο της διαφοράς ΡοΚχ 
ΒοΓονϊιζ κατά Βιιη<1ο5νοΓ$ίεΗ€ηιη§5ίΐη5ΐΣΐ1ι £ΪΪΓ Αηξ6$ΐ6ΐΙΐ6 6 

Υπόθεση 25/87: Προσφυγή της ΗοοχοΗ ΑΚχίοη£65ο1ΐ5οΗίΐίι, Οοπτηιιηά, κατά της Επιτροπής 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που ασκήθηκε στις 28 Ιανουαρίου 1987 7 

Υπόθεση 26/87: Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως, την οποία υπέβαλε με Διά­
ταξη της 9ης Ιανουαρίου 1987 το Ηο̂ ίχεΗεχ ΡϊηαηζςεποΗι στο πλαίσιο της διαφοράς ΡΪΓ-
πι& Νΐοοίοι Ιη$ΐΓυπΊ6ηΐ ΟπιΒΗ κατά Η&υρίζοΙΙ&πιΐ ΡΓ&πκΜπ απι Μ&ϊη — ΡΙυςΗαίοη 7 

II Προπαρασκευαστικές πράξεις 

III Πληροφορίες 

87/0 44/14 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

Παράταση της ισχύος των πινάκων επιτυχόντων που καταρτίσθηκαν μετά τη διεξαγωγή 
των γενικών διαγωνισμών αριθ 

87/0 44/15 

87/0 44/16 

87/0 44/17 

87/0 44/18 

Επιτροπή 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. Ό Ρ 45 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κατεψυγμέ­
νου και αποθεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον γερμανικό οργανισμό παρεμβά­
σεως 10 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. ΙΚΙ Ρ 45 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κετεψυγ-
μένου και αποθεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον ιρλανδικό οργανισμό παρεμβά­
σεως 13 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. ϋΚ Ρ 46 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κατεψυγ­
μένου και αποθεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον οργανισμό παρεμβάσεως της 
Δανίας 17 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. υ κ Ρ 43 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κατεψυγ­
μένου και αποθεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον οργανισμό παρεμβάσεως του 
Ηνωμένου Βασιλείου 19 



21.2.87 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. C 44/1 

Ι 

(Ανακοινώσεις) 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

ECU Ο 

20 Φεβρουαρίου 1987 

(87/C 44/01) 

Ποσό σε εθνικό νόμισμα για μία 

Φράγκο Βελγίου και 
Φράγκο Λουξεμβούργου con. 

Φράγκο Βελγίου και 
Φράγκο Λουξεμβούργου fin. 

Γερμανικό μάρκο 

Ολλανδικό φιορίνι 

Λίρα στερλίνα 

Δανική κορόνα 

Γαλλικό φράγκο 

μονάδα: 

42,7528 

43,2299 

2,06410 

2,33183 

0,738495 

7,78499 

6,87263 

Ιταλική λίρα 1467,63 

Ιρλανδική λίρα 0,775788 

Δραχμή 151,816 

Η Επιτροπή έθεσε σε λειτουργία τέλεξ αυτόματης απάντησης που διαβιβάζει σε κάθε ενδιαφερόμενο, με απλή 
κλήση του τέλεξ, τις τιμές μετατροπής στα κυριότερα νομίσματα. Η υπηρεσία αυτή λειτουργεί κάθε μέρα από τις 
3.30 μ.μ. μέχρι την επομένη στη 1 μ.μ. 

Ο ενδιαφερόμενος πρέπει να ενεργήσει κατά τον ακόλουθο τρόπο: 
— να καλέσει τον αριθμό τέλεξ 23789 στις Βρυξέλλες, 
— να στείλει τα στοιχεία του δικού του τέλεξ, 
— να σχηματίσει τον κώδικα «cccc» που θέτει σε ενέργεια το σύστημα αυτόματης απάντησης και επιφέρει την 

εγγραφή των τιμών μετατροπής της ECU στο δικό του τέλεξ, 
— να μη διακόψει την επικοινωνία πριν από το τέλος του μηνύματος που προαναγγέλλεται με την εγγραφή του 

κώδικα «ffff». 

Σημείωση: Η Επιτροπή έχει επίσης σε υπηρεσία τέλεξ αυτόματης απάντησης (με αριθ. 21791) που δίνει ημερήσια 
στοιχεία που αφορούν τον υπολογισμό των νομισματικών εξισωτικών ποσών στο πλαίσιο της εφαρ­
μογής της κοινής γεωργικής πολιτικής. 

(') Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3180/78 του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1978 (ΕΕ αριθ. L 379 της 30.12.1978, 
σ. 1), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2626/84 (ΕΕ αριθ. L 247 της 16. 9. 1984, σ. 1). 
Απόφαση 80/1184/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1980 (συνθήκη της Λομέ) (ΕΕ αριθ. L 349 της 
23. 12. 1980, σ. 34). 
Απόφαση αριθ. 3334/80/ΕΚΑΧ της Επιτροπής της 19ης Δεκεμβρίου 1980 (ΕΕ αριθ. L 349 της 23. 12. 1980, σ. 27). 
Δημοσιονομικός κανονισμός της 16ης Δεκεμβρίου 1980 εφαρμοζόμενος στο γενικό προϋπολογισμό των Ευρω­
παϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ αριθ. L 345 της 20. 12. 1980, σ. 23). 
Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3308/80 του Συμβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 1980 (ΕΕ αριθ. L 345 της 20.12.1980, 
σ. 1). 
Απόφαση του Συμβουλίου των Διοικητών της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων της 13ης Μαίου 1981 
(ΕΕαριθ. L 311 της 30. 10. 1981, σ. 1). 

Ισπανική πεσέτα 

Πορτογαλικό εσκούδο 

Δολάριο Ηνωμένων Πολιτειών 

Ελβετικό φράγκο 

Σουηδική κορόνα 

Νορβηγική κορόνα 

Δολάριο Καναδά 

Αυστριακό σελίνι 

Φινλανδικό μάρκο 

Γιεν 

Δολάριο Αυστραλίας 

Δολάριο Νέας Ζηλανδίας 

145,323 

159,889 

1,12916 

1,74512 

7,32373 

7,89565 

1,50201 

14,5312 

5,13655 

173,495 

1,69798 

2,05489 



Αριθ. C 44/2 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 21. 2. 87 

Κοινοποιήσεις των αποφάσεων που λαμβάνονται στο πλαίσιο διαφόρων διαδικασιών διαγωνισμού στον 

τομέα της γεωργίας (σιτηρά) 

(87/C 44/02) 

(Βλέπε ανακοίνωση στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αρι$. L 360 της 21ης 
Δεκεμβρίου 1982, σ. 43) 

Διαρκής διαγωνισμός 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1508/86 της Επιτροπής της 20ής Μαΐου 
1986 περί ανοίγματος διαγωνισμού περί καθορισμού της επι­
στροφής κατά την εξαγωγή μαλακού σίτου προς της χώρες των 
ζωνών Ι, II α), III, IV, V, VI, VII και τη Λαϊκή Δημοκρατία της 
Γερμανίας 

(ΕΕ αριθ. L 132 της 21. 5. 1986, σ. 6) 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1509/86 της Επιτροπής της 20ής Μαΐου 
1986 περί ανοίγματος διαγωνισμού περί καθορισμού της επι­
στροφής κατά την εξαγωγή κριθής προς τις χώρες των ζωνών Ι, 
II α), III, IV, V, VI, VII α) και VII γ) και τη Λαϊκή Δημοκρατία της 
Γερμανίας 

(ΕΕ αριθ. L 132 της 21. 5. 1986, σ. 9) 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3118/86 της Επιτροπής της 13ης Οκτω­
βρίου 1986 περί δημοπρασίας για τον καθορισμό της επιστροφής 
κατά την εξαγωγή λευκής όρυζας σε κόκκους μακρούς με 
προορισμό ορισμένες τρίτες χώρες 

(ΕΕ αριθ. L 291 της 15. 10. 1986, σ. 16) 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3752/86 της Επιτροπής της 9ης Δεκεμ­
βρίου 1986 περί ειδικού μέτρου περεμβάσεως για το μαλακό αρτο-
ποιήσιμο σίτο στη Γερμανία 

(ΕΕ αριθ. L 348 της 10. 12. 1986, σ. 36) 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3978/86 της Επιτροπής της 23ης Δεκεμ­
βρίου 1986 περί ανοίγματος διαγωνισμού περί καθορισμού της επι­
στροφής κατά την εξαγωγή μαλακού αρτοποιήσιμου σίτου προς τις 
χώρες των ζωνών Ι, II α, III, IV, V, VI και VII, τη Λαϊκή Δημοκρα­
τία της Γερμανίας και τις Καναρίους Νήσους 

(ΕΕ αριθ. L 370 της 30. 12. 1986, σ. 17) 

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 404/87 της Επιτροπής της 10ης Φεβρουα­
ρίου 1987 περί ειδικού μέτρου παρεμβάσεως για τον αραβόσιτο στη 
Γαλλία 

(ΕΕ αριθ. L 41 της Π. 2. 1987, σελ. 20) 

Ε6δομαδιαίθ( 

Ημερομηνία 
αποφάσεως της 

Επιτροπής 

19. 2. 1987 

19. 2. 1987 

19. 2. 1987 

19. 2. 1987 

19. 2. 1987 

19. 2. 1987 

; διαγωνισμός 

Μέγιστη επιστροφή 

Άρνηση προσφοράς 

137,50 ECU/τόνο 

362,65 ECU/τόνο 

Άρνηση προσφοράς 

134,75 ECU/τόνο 

Άρνηση προσφοράς 

Ανακοίνωση της Επιτροπής βάσει του άρθρου 115 της συνθήκης ΕΟΚ 

(87/C 44/03) 

Η Επιτροπή, με απόφαση της 18ης Φεβρουαρίου 1987, εξουσιοδότησε το Βασίλειο της Ισπανίας να 
αποκλείσει της κοινοτικής μεταχείρισης ομπρέλες για τη βροχή και τον ήλιο, στις οποίες περιλαμβά­
νονται και οι ομπρέλες-ράβδοι για τη βροχή, καθώς και οι σταθερές ομπρέλες-τέντες για τον ήλιο 
και οι παρόμοιες, της κλάσης 66.01 καταγωγής Ταϊβάν, που τίθεται σε ελεύθερη κυκλοφορία στα 
άλλα κράτη μέλη. 

Η απόφαση ισχύει μετά την ημερομηνία της παρούσας απόφασης μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1987. 



21.2.87 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. C 44/3 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 

της 29ης Ιανουαρίου 1987 

στην υπόθεση 361/85: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων κατά Ιταλικής Δημοκρατίας Ο 

(Παράβαση κράτους — Μη εκτέλεση οδηγιών) 

(87/C 44/04) 

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική) 
(Προσωρινή μετάφραση' η οριστική μετάφραση θα δημο­

σιευτεί στη «Συλλογή της Νομολογίας του Δικαστηρίου») 

Στην υπόθεση 361/85, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων (εκπρόσωπος: Alberto Prozzillo) κατά Ιταλικής 
Δημοκρατίας (εκπρόσωπος: Luigi Ferrari Bravo, επικουρού­
μενος από τον Ινο Braguglia, Awocato dello Stato), που έχει 
ως αντικείμενο να αναγνωριστεί ότι η Ιταλική Δημοκρατία, 
μη θεσπίζοντας εντός της ταχθείσης προθεσμίας τις ανα­
γκαίες διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθεί προς τις οδη­
γίες 79/373/ΕΟΚ, 80/509/ΕΟΚ, 80/511/ΕΟΚ και 
80/695/ΕΟΚ περί της εμπορίας των σύνθετων ζωοτροφών, 
παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τη συνθήκη ΕΟΚ, 
το Δικαστήριο, συγκείμενο από τους Mackenzie Stuart πρό­
εδρο, Τ. F. O'Higgins και F. Schockweiler προέδρους 
τμήματος, U. Everling, Κ. Bahlmann, R. Joliet και J. C. Moi-
tinho de Almeida δικαστές- γενικός εισαγγελέας: Μ. 
Darmon, γραμματέας: D. Louterman, υπάλληλος διοικήσεως, 
εξέδωσε στις 29 Ιανουαρίου 1987 απόφαση με το ακόλουθο 
διατακτικό: 

1. Η Ιταλική Δημοκρατία, μη θεσπίζοντας εντός της τα­
χθείσης προθεσμίας τις αναγκαίες διατάξεις προκειμένου 
να συμμορφωθεί προς τις οδηγίες 79/373/ΕΟΚ του Συμ­
βουλίου της 2ας'Απριλίου 1979 περί εμπορίας των σύν­
θετων ζωοτροφών, 80/509/ΕΟΚ της Επιτροπής της 2ας 
Μαΐου 1980 περί τροποποιήσεως του παραρτήματος της 
οδηγίας 79/373/ΕΟΚ του Συμβουλίου περί της εμπορίας 
των «σύνθετων ζωοτροφών», 80/511/ΕΟΚ της Επι­
τροπής της 2ας Μαίου 1980 περί παροχής αδείας σε ορι­
σμένες περιπτώσεις για τη θέση σε εμπορία σύνθετων 
ζωοτροφών σε συσκευασίες ή μη κλειστά δοχεία, και 
80/695/ΕΟΚ της Επιτροπής της 27ης Ιουνίου 1980 περί 
τροποποιήσεως του παραρτήματος της οδηγίας 
79/373/ΕΟΚ του Συμβουλίου περί της εμπορίας των 
«σύνθετων ζωοτροφών», παρέβη τις υποχρεώσεις που 
υπέχει από τη συνθήκη ΕΟΚ 

2. Καταδικάζει την Ιταλική Δημοκρατία στα δικαστικά 
έζοδα. 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 

της 29ης Ιανουαρίου 1987 

στην υπόθεση 364/85: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων κατά Ιταλικής Δημοκρατίας (*) 

(Ενδοκοινοτικές συναλλαγές σε βοοειδή και χοιροειδή — 
Μεταφορά ορισμένων οδηγιών στην εσωτερική έννομη τάξη) 

(87/C 44/05) 

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική) 

(Προσωρινή μετάφραση' η οριστική μετάφραση θα δημο­
σιευτεί στη «Συλλογή της Νομολογίας του Δικαστηρίου») 

Στην υπόθεση 364/85, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων (εκπρόσωπος: Alberto Prozzillo) κατά Ιταλικής 
Δημοκρατίας (εκπρόσωπος: Luigi Ferrari Bravo, επικουρού­
μενος από τον Oscar Fiumara, Awocato dello Stato), που έχει 
ως αντικείμενο να αναγνωριστεί ότι η Ιταλική Δημοκρατία, 
παραλείποντας να θεσπίσει εντός της ταχθείσης προθεσμίας 
τις αναγκαίες διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθεί προς 
τις οδηγίες 80/219/ΕΟΚ, 80/1098/ΕΟΚ και 80/1102/ΕΟΚ 
που τροποποιούν την οδηγία 64/432/ΕΟΚ περί των προ­
βλημάτων υγειονομικού ελέγχου στον τομέα των ενδοκοινο­
τικών συναλλαγών βοοειδών και χοιροειδών, παρέβη τις 
υποχρεώσεις που υπέχει από τη συνθήκη ΕΟΚ, το Δικα­
στήριο, συγκείμενο από τους Mackenzie Stuart πρόεδρο, 
Τ. F. O'Higgins και F. Schockweiler, προέδρους τμήματος, G. 
Bosco, Τ. Koopmans, Ο. Due και Κ. Bahlmann δικαστές' 
γενικός εισαγγελέας: Μ. Darmon, γραμματέας: Η. Α. Riihl, 
κύριος υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις 29 Ιανουαρίου 
1987 απόφαση με το ακόλουθο διατακτικό: 

1. Η Ιταλική Δημοκρατία, μη έχοντας θεσπίσει εντός της 
ταχθείσης προθεσμίας τις αναγκαίες διατάζεις προκει­
μένου να συμμορφωθεί προς την οδηγία 80/219/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 1980, καθώς και 
προς τις οδηγίες 80/1098/ΕΟΚ και 80/1102/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου της 11ης Νοεμβρίου 1980, παρέβη τις υπο­
χρεώσεις που υπέχει από τη συνθήκη ΕΟΚ. 

2. Καταδικάζει την Ιταλική Δημοκρατία στα δικαστικά 
έζοδα. 

(•) ΕΕ αριθ. C 333 της 21.12.1985. 

(') ΕΕ αριθ. C 333 της 21.12.1985. 
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Αίτηση έκδοσης προδικαστικής απόφασης, την οποία υπέ­
βαλε με απόφαση της 30ής Ιουνίου 1986 το Πολυμελές 
Πρωτοδικείο Αθηνών, στην υπόθεση Ομάδα παραγωγών 
βαμβακιού Αδριανού-Γκιζίνου και Σία Θήβα/ΕΓΑ κατά 
Ελληνικού Δημοσίου που εκπροσωπείται από τον Υπουργό 

Οικονομικών 

(Υπόθεση 8/87) 

(87/C 44/06) 

Με απόφαση της 30ής Ιουνίου 1986, η οποία περιήλθε στη 
γραμματεία του Δικαστηρίου τη 15η Ιανουαρίου 1987, το 
Πολυμελές Πρωτοδικείο Αθηνών ζητεί, στο πλαίσιο της υπό­
θεσης που εκκρεμεί ενώπιον του: Ομάδα παραγωγών βαμβα­
κιού Αδριανού-Γκιζίνου και Σία Θήβα/ΕΓΑ κατά Ελληνικού 
Δημοσίου εκπροσωπούμενου από τον Υπουργό Οικονο­
μικών, από το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
την έκδοση προδικαστικής απόφασης επί των ακόλουθων 
ερωτημάτων: 

α) Αν σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 4 και 5 του 
. κανονισμού αυτού (389/82/ΕΟΚ) είναι υποχρεωτική για 
κάθε κράτος μέλος η χορήγηση ενισχύσεως σε ανα­
γνωρισμένη ομάδα παραγωγών προκειμένου για επενδύ­
σεις που πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο των σκοπών 
που τέθηκαν με τις διατάξεις αυτές, εφόσον οι επενδύ­
σεις εγκρίθηκαν και εντάχθηκαν στο ετήσιο πρόγραμμα 
οικονομικής ενισχύσεως του κράτους μέλους και 

6) αν το κράτος μέλος, παρά την έγκριση και ένταξη της 
επενδύσεως στο οικείο πρόγραμμα οικονομικής ενισχύ­
σεως και την πραγματοποίηση της επενδύσεως από 
κάποια αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών, μπορεί με 
βάση τις ίδιες διατάξεις σε συνδυασμό με το σκοπό για 
τον οποίο εκδόθηκε ο παραπάνω κανονισμός, ύστερα 
από επιλογή και σε βάρος μιας ομάδας που δεν είναι 
παράλληλα οργανωμένη σε συνεταιριστική βάση, να χο­
ρηγήσει τέτοια ενίσχυση σε άλλη ομάδα που παράλληλα 
είναι οργανωμένη σε συνεταιριστική βάση. 

Προσφυγή της Erica Heyl, συζύγου Zeyen, κατά της Επι­
τροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που ασκήθηκε στις 

21 Ιανουαρίου 1987 

(Υπόθεση 12/87) 

(87/C 44/07) 

Η Erica Heyl, σύζυγος Zeyen, κάτοικος La Tronche (Γαλλία), 
εκπροσωπούμενη από το Jean-Noel Louis, δικηγόρο Βρυ­
ξελλών, με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο την Yvette Hami-
lius, δικηγόρο στο Cour d'appel, Boulevard Royal 11, άσκησε 
στις 21 Ιανουαρίου 1987 ενώπιον του Δικαστηρίου των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προσφυγή κατά της Επιτροπής 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

1. να κρίνει την προσφυγή παραδεκτή και βάσιμη· 

2. κατά συνέπεια, 

— να ακυρώσει την από 25 Μαρτίου 1986 απόφαση του 
γενικού διευθυντή του Κοινού Κέντρου Ερευνών της 
Ispra περί εκπτώσεως της προσφεύγουσας από την 1η 
Απριλίου 1986, 

— να ακυρώσει, εφόσον χρειάζεται, τη σιωπηρή απορ­
ριπτική απόφαση επί της διοικητικής ενστάσεως που 
υπέβαλε στις 18 Ιουνίου 1986 η προσφεύγο σα 
δυνάμει του άρθρου 90 παράγραφος 2 του κανονισμού 
υπηρεσιακής καταστάσεως· 

3. να υποχρεώσει την καθής, 

— να επανεντάξει την προσφεύγουσα στην υπηρεσία, 
σύμφωνα με το άρθρο 40 παράγραφος 4 στοιχείο δ), 
του κανονισμού υπηρεσιακής καταστάσεως, μόλις 
υπάρξει κενή θέση, σε θέση της κατηγορίας ή του 
κλάδου της που αντιστοιχεί στο βαθμό της, με αρχαι­
ότητα σε βαθμό και σε κλιμάκιο και ως προς το συ­
νταξιοδοτικό σύστημα από 5 Ιανουαρίου 1979, 

— να καταβάλει στην προσφεύγουσα τα ποσά που αντι­
στοιχούν στις αποδοχές που θα ελάμβανε από τις 5 
Ιανουαρίου 1979 μέχρι την ημερομηνία της πραγμα­
τικής επαναφοράς της στην υπηρεσία, αφού αφαιρε­
θούν τα καθαρά εισοδήματα που απέκτησε για την 
ίδια περίοδο από επαγγελματική απασχόληση, και με 
προσαύξηση των ποσών αυτών κατά τους τόκους 
προς 8 °/ο ετησίως από την ημέρα που τα ποσά αυτά 
έπρεπε να της είχαν καταβληθεί αν η προσφεύγουσα 
είχε επανενταχθεί στην υπηρεσία σύμφωνα με τις δια­
τάξεις του κανονισμού υπηρεσιακής καταστάσως" 

4. επικουρικώς, και πριν από την έκδοση αποφάσεως "επί 
της ουσίας, να διατάξει την καθής να θέσει στη διάθεση 
της προσφεύγουσας την πλήρη σειρά των δημοσιεύσεων 
στις οποίες περιλαμβάνονται οι ανακοινώσεις κενών 
θέσεων από τις 5 Ιανουαρίου 1979, ώστε η προσφεύγουσα 
να είναι σε θέση να αποδείξει ότι δεν της προτάθηκαν 
πολλές κενές θέσεις που πληρούσαν τους όρους του 
άρθρου 40 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του κανονισμού 
υπηρεσιακής καταστάσεως" 

5. να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα κατ' 
εφαρμογή του άρθρου 69 παράγραφος 2 ή κατ' εφαρμογή 
του άρθρου 69, παράγραφος 3 σημείο 2 του κανονισμού 
διαδικασίας, καθώς και στα αναγκαία έξοδα στα οποία 
υποβλήθηκε η προσφεύγουσα, ιδίως δε τα έξοδα για το 
διορισμό αντικλήτου, μετακινήσεως, διαμονής και για 
την αμοιβή δικηγόρου, κατ' εφαρμογή του άρθρου 73 
στοιχείο 6) του ίδιου κανονισμού. 

Ισχυρισμοί και κύριοι επιχειρήματα: 

1. Παράβαση του άρθρου 49 δεύτερη παράγραφος του κανο­
νισμού υπηρεσιακής καταστάσεως: 

Η αρμόδια για τους διορισμούς αρχή ουδέποτε έδωσε τη 
δυνατότητα στην προσφεύγουσα να διατυπώσει την 
άποψη της. 

2. Παράβαση του άρθρου 40 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του 
κανονισμού υπηρεσιακής καταστάσεως: 

Πρώτον, η διοίκηση δεν πρότεινε στην προσφεύγουσα 
την επανένταξη της στην υπηρεσία μόλις υπήρξε κενή 
θέση. Δεύτερον, και όσον αφορά τις θέσεις που είχαν 
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προταθεί από τη διοίκηση, δεν είναι δυνατό να εξακο­
λουθεί να θεωρείται ισχυρή η πρώτη πρόταση — 
καθόσον η προσφεύγουσα είχε την πρόθεση μετά την 
επανένταξη της στην υπηρεσία στην Ispra να ζητήσει την 
μετάθεση της στο Λουξεμβούργο —, και η δεύτερη δεν 
αντιστοιχούσε ούτε στο βαθμό ούτε στις ικανότητες της 
προσφεύγουσας — η οποία, εν πάση περιπτώσει, δεν 
αρνήθηκε τη θέση αυτή. 

3. Παράβαση της αρχής της καλής πίστεως: 

Η προσφεύγουσα στηρίζει εν προκειμένω τις αιτιάσεις 
της στην ανακόλουθη συμπεριφορά της διοίκησης. 

4. Παράβαση του καθήκοντος αρωγής: 

Από τη στιγμή που η προσφεύγουσα επιβεβαίωσε τη 
βούληση της να επανενταχθεί στο Λουξεμβούργο, η 
διοίκηση -έπρεπε να εξακριβώσει αν υπήρχε κενή θέση 
στο Λουξεμβούργο πριν προτείνει νέα θέση στην Ispra. 
Με τη συμπεριφορά της η διοίκηση προφανώς παρέβη το 
καθήκον αρωγής- η παράβαση αυτή στοιχειοθετείται 
επίσης από το ότι η διοίκηση ερμήνευε τις κανονικές αιτή­
σεις για παροχή πληροφοριών που υπέβαλλε η προσφεύ­
γουσα ως άρνηση αποδοχής θέσεως. 

Προσφυγή της Thyssen Stahl Aktiengesellschaft, Duisburg, 
κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που 

ασκήθηκε στις 22 Ιανουαρίου 1987 

(Υπόθεση 13/87) 

(87/C 44/08) 

Η Thyssen Stahl Aktiengesellschaft, Postfach 11 05 61, D-4100 
Duisburg, εκπροσωπούμενη από τους δικηγόρους Deringer, 
Tessin, Herrmann & Sedemund, Heumarkt 14, D-5000 Koln 1, 
με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο το δικηγόρο Jacques 
Loesch, 8, Rue Zithe, άσκησε ενώπιον του Δικαστηρίου των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, στις 22 Ιανουαρίου 1987 προσφυ­
γή κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

1. να κηρύξει άκυρη την ατομική απόφαση της καθής 12073 
της 4ης Δεκεμβρίου 1986 που κοινοποιήθηκε στην προσ­
φεύγουσα στις 16 Δεκεμβρίου 1986* 

2. να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα. 

Λόγοι της προσφυγής και κύρια επιχειρήματα: 

Με την προσβαλλόμενη απόφαση απέρριψε η Επιτροπή 
αίτηση, με την οποία η προσφεύγουσα επεδίωκε βάσει του 
άρθρου 15 παράγραφος 3 της αποφάσεως αριθ. 3485/85/ 
ΕΚΑΧ (') τη μεταφορά των ποσοτήτων αναφοράς των εγκα­
ταστάσεων της παραγωγής επιψευδαργυρωμένων προϊόντων 
εν θερμώ στο Bruckhausen, που τις έκλεισε, στις κατηγορίες 
προϊόντων Ια και 16. 

Το άρθρο 1 της αποφάσεως αριθ. 3524/86/ΕΚΑΧ (2) το 
οποίο αποκλείει την εφαρμογή του άρθρου 15 παράγραφος 3 

(') ΕΕ αριθ. L 340 του 1985, σ. 5. 
Ο ΕΕ αριθ. L 325 του 1986, σ. 35. 

της αποφάσεως αριθ. 3485/85/ΕΚΑΧ στα προϊόντα της 
κατηγορίας Ιγ ως προς όλες τις εγκαταστάσεις που κλείνουν 
και στο οποίο στηρίζεται η προσβαλλόμενη απόφαση είναι 
παράνομο, επειδή συνιστά παραβίαση της απαγορεύσεως 
της αναδρομικότητας και της αρχής της δικαιολογημένης 
εμπιστοσύνης, καθόσον θίγει καταστάσεις που έχουν 
δημιουργηθεί στο παρελθόν και ανατρέπει την ήδη «κερδι-
θείσα» με το κλείσιμο των εγκαταστάσεων αντιστάθμισης. 

Επιπλέον, η εφαρμογή του άρθρου 1 της αποφάσεως αριθ. 
3524/86/ΕΚΑΧ στην προσφεύγουσα συνιστά παραβίαση 
της απαγορεύσεως των διακρίσεων, επειδή η Επιτροπή μετά 
τη δημοσίευση της αποφάσεως αριθ. 3524/86/ΕΚΑΧ, ενέ­
κρινε προς όφελος της επιχειρήσεως Usinor μετατροπή των 
ποσοτήτων αναφοράς από την κατηγορία προϊόντων Ιγ σε 
άλλα προϊόντα που υπάγονται σε ποσοστώσεις- το χρονικό 
σημείο και μόνο της υπο6ολής της αιτήσεως δεν μπορεί να 
δικαιολογεί διαφορετική αντιμετώπιση των αιτήσεων επειδή 
είναι άσχετο εν προκειμένω ενόψει του στόχου και του 
σκοπού της ρυθμίσεως. 

Προσφυγή του Eugene L. Rijnoudt κατά της Επιτροπής των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που ασκήθηκε στις 23 Ιανουαρίου 

1987 

(Υπόθεση 17/87) 

(87/C 44/09) 

Ο Eugene L. Rijnoudt, κάτοικος Βρυξελλών, εκπροσωπού­
μενος από το δικηγόρο Βρυξελλών Georges Vandersanden, με 
αντίκλητο στο Λουξεμβούργο το δικηγόρο Jeannot Biver, 8 
Rue Zithe, άσκησε ενώπιον του Δικαστηρίου των Ευρω­
παϊκών Κοινοτήτων στις 23 Ιανουαρίου 1987 προσφυγή 
κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Ο προσφεύγων ζητεί από το Δικαστήριο: 

— να κρίνει παραδεκτή την προσφυγή, 

— να ακυρώσει, κατά συνέπεια, το έγγραφο του προέδρου 
της κεντρικής επιτροπής προσωπικού, της 20ής Φεβρουα­
ρίου 1986, που περιέχει την απόφαση για τον καθορισμό 
των τακτικών και αναπληρωματικών μελών στην Επι­
τροπή Ίσης Εκπροσώπησης και εν ανάγκη την απόφαση 
της Επιτροπής της 15ης Οκτωβρίου 1986 με την οποία 
απορρίφθηκε σχετική ένσταση, 

— να καταδικάσει την καθής στο σύνολο των δικαστικών 
εξόδων. 

Λόγοι ακυρώσεως και κύρια επιχειρήματα: 

1. Παραβίαση της αρχής του κατ' αναλογία καθορισμού και 
πρόδηλη πλάνη κατά την εκτίμηση: 

Η US και η SFIE, οι οποίες συνεργάζονται στο πλαίσιο 
της κεντρικής επιτροπής προσωπικού, έλαβαν απόφαση 
με την οποία παραβιάζεται η αρχή τού κατ' αναλογία 
καθορισμού και η οποία βαρύνεται, για το λόγο αυτό, με 
πρόδηλη πλάνη κατά την εκτίμηση καθόσον αποκλείει το 
δικαίωμα εκπροσωπήσεως της FFPE στην Επιτροπή Ίσης 
Εκπροσώπησης βάσει των ψήφων που έλαβε. 
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2. Παράβαση του άρθρου 9 παράγραφος 3 του κανονισμού 
υπηρεσιακής κατάστασης: 

Από την εν λόγω διάταξη, προκύπτει σαφώς ότι επιδιώ­
κεται να εξασφαλιστεί η τήρηση της αρχής της αναλο­
γικής εκπροσωπήσεως κατά τη συγκρότηση της επι­
τροπής προσωπικού. Σύμφωνα με το ίδιο πνεύμα, κατά 
τον καθορισμό από την επιτροπή προσωπικού των μελών 
των καταστατικών και οιονεί καταστατικών οργάνων, 
πρέπει να τηρείται η ίδια αναλογική εκπροσώπηση διότι 
αλλιώς παραβιάζεται κατά τρόπο αθέμιτο η τήρηση της 
εν λόγω αρχής. 

3. Παραβίαση της συμφωνίας-πλαισίου του 1974: 

Από τη συμφωνία αυτή, η οποία συνήφθη μεταξύ της Επι­
τροπής αφενός και των τριών συνδικαλιστικών και επαγ­
γελματικών οργανώσεων αφετέρου, προκύπτει σαφώς ότι 
η Επιτροπή αντιμετωπίζει με απόλυτη ισότητα και τις 
τρεις οργανώσεις. Η Επιτροπή παραβίασε την αρχή της 
ίσης μεταχειρίσεως διότι, αρνούμενη να ακυρώσει τη 
ληφθείσα απόφαση, αντιμετώπισε διαφορετικά και κατά 
τρόπο δυσμενή μία από τις υπό κρίση οργανώσεις, 
δηλαδή την FFPE. 

4. Παράβαση από την Επιτροπή των δεσμεύσεων που η ίδια 
ανέλαβε: 

Μπορεί να λεχθεί με βεβαιότητα ότι η Επιτροπή αποδέ­
χεται την αρχή της αναλογικής εκπροσωπήσεως τόσο στο 
πλαίσιο της επιτροπής προσωπικού όσο και στο πλαίσιο 
των οργάνων ίσης εκπροσώπησης ή συμμετοχής του 
προσωπικού. Ωστόσο η Επιτροπή παρέβη τη νομική 
υποχρέωση της που συνίσταται στο να εξασφαλιστεί 
πλήρως η τήρηση της εν λόγω αρχής. 

Προσφυγή της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά 
της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας που 

ασκήθηκε στις 23 Ιανουαρίου 1987 

(Υπόθεση 18/87) 

(87/C 44/10) 

Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εκπροσωπούμενη 
από τον Jorn Sack, μέλος της νομικής της υπηρεσίας, με 
αντίκλητο στο Λουξεμβούργο το Γεώργιο Κρεμλή, μέλος της 
νομικής υπηρεσίας της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων, κτίριο Jean Monnet, Kirchberg, άσκησε στις 23 
Ιανουαρίου 1987 ενώπιον του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων προσφυγή κατά της Ομοσπονδιακής Δημοκρα­
τίας της Γερμανίας. 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

1. να αναγνωρίσει ότι η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της 
Γερμανίας παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τα 
άρθρα 9 και 12 της συνθήκης ΕΟΚ, επειδή μερικά ομό­

σπονδα κρατίδια επιβάλλουν κατά την εισαγωγή ζώντων 
ζώων από άλλα κράτη μέλη της Κοινότητας τέλη για την 
κάλυψη των εξόδων των υγειονομικών ελέγχων που προ­
βλέπει η οδηγία 81/389/ΕΟΚ (') του Συμβουλίου της 12ης 
Μαΐου 198 Γ 

2. να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα. -

Λόγοι και κύρια επιχειρήματα: 

Τα επίδικα τέλη αποτελούν επιβαρύνσεις αποτελέσματος 
ισοδύναμου με εισαγωγικό δασμό, οι οποίες είναι ασυμβίβα­
στες με τα άρθρα 9 και 12 της συνθήκης ΕΟΚ, δεδομένου 
ότι επιβάλλονται στο εμπόρευμα όταν διαβαίνει εσωτερικά 
σύνορα και δεν αποτελούν την αντιπαροχή για την παροχή 
υπηρεσιών εκ μέρους του εισαγωγέα ή γενικά τέλη κατά το 
δίκαιο της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, 
δηλαδή τέλη που να προβλέπονται ανεξάρτητα από την 
εισαγωγή και να επιβάλλονται σε όλη την επικράτεια. Η 
Επιτροπή θεωρεί ότι η απόφαση του Δικαστηρίου στην υπό­
θεση 46/76 (2), Bauhuis, την οποία επικαλείται η καθής, δεν 
έχει καμία σημασία εν προκειμένω, επειδή α) το σχετικό 
κράτος μέλος δεν ενεργεί κατά τους ελέγχους που προβλέ­
πουν οι οδηγίες τις οποίες αφορούσε η υπόθεση εκείνη 
(παράλληλα και) προς το συμφέρον ενός άλλου κράτους 
μέλους, αλλά προς το σκοπό της προστασίας των ζώων, η 
οποία πρέπει να εξασφαλίζεται ομοιόμορφα σε όλα τα 
κράτη μέλη, και δεν μπορεί να γίνει λόγος για «ειδική επιβά­
ρυνση» και για μετάθεση των ελέγχων από ένα κράτος 
μέλος σε άλλο, 6) δεν απορρέει για το ενδοκοινοτικό 
εμπόριο καμία διευκόλυνση έναντι των καθαρά εθνικών 
ρυθμίσεων, εκτός από το πλεονέκτημα των ενιαίων διαδικα­
σιών ελέγχου και γ) σχετικά με τις επιβαρύνσεις των 
εισαγωγών επιβάλλεται, ανεξάρτητα από όλες τις άλλες 
περιστάσεις, μια ιδιαίτερα αυστηρή και καθαρά αντικειμε­
νική αντιμετώπιση. Σε περίπτωση που το Δικαστήριο 
θεωρήσει ότι τα πραγματικά περιστατικά στην υπόθεση 
Bauhuis και στην προκειμένη υπόθεση έχουν πολλά κοινά 
σημεία, η Επιτροπή εφιστά την προσοχή στο γεγονός ότι με 
δεδομένο το σημείο στο οποίο βρίσκεται η ευρωπαϊκή 
ολοκλήρωση — και μόνο αφού ολοκληρωθεί η δημιουργία 
εσωτερικής αγοράς — οι επιβαρύνσεις των εθνικών υπηρε­
σιών θα εξισωθούν πλήρως βάσει κοινοτικών διατάξεων. 

(') ΕΕαριθ. L 150της6. 6. 1981, σ. 1. 
(2) Συλλογή του 1977, σ. 5. 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως, την οποία υπέ­
βαλε με διάταξη της 25ης Νοεμβρίου 1986 το Bundessozialge-
richt στο πλαίσιο της διαφοράς Felix Borowitz κατά Bundes-

versicherungsanstalt fur Angestellte 

(Υπόθεση 21/87) 

(87/C 44/11) 

Με διάταξη της 25ης Νοεμβρίου 1986, η οποία περιήλθε στη 
γραμματεία του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
στις 27 Ιανουαρίου 1987, το Bundessozialgericht ζητεί από το 
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Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, στο πλαίσιο της 
διαφοράς Ρθΐίχ ΒθΓθ\νϊιζ, αιτι Κοδεηταίη 37, 0-7451 Καηςεη-
(ϋπξοη κατά ΒυικΙεδνεΓδΐΰΗεπιη^αηίίαΙι ίΐΐΓ Αη§€5ΐ€ΐ1τ,€, ΚΛΙΙΙΓ-
χίΓαβο 2, Ό-1000 ΒεΗΐη 31, την έκδοση προδικαστικής αποφά­
σεως επί του εξής ερωτήματος: 

Επιτρέπεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 (') του 
Συμβουλίου της 14ης Ιουνίου 1971 περί εφαρμογής των 
συστημάτων κοινωνικής ασφαλίσεως στους μισθωτούς και 
τις οικογένειες τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας, 
ο γερμανικός ασφαλιστικός φορέας να εξομοιώνει, κατά την 
απόφαση για τον υπολογισμό των περιόδων διακοπής (Αυ$-
ίαΐΐζείιεη), με τις υποχρεωτικές εισφορές που καταβάλλονται 
βάσει των γερμανικών νομοθετικών διατάξεων και με την 
υπαγωγή στη γερμανική ασφάλιση, όχι μόνο τις υποχρεω­
τικές εισφορές που καταβάλλονται εντός των άλλων κρατών 
μελών και την υπαγωγή στην ασφάλιση άλλων κρατών 
μελών, αλλά επιπλέον και τις υποχρεωτικές εισφορές και 
την υπαγωγή στην ασφάλιση εντός τρίτου κράτους (εν προ­
κειμένω της Πολωνίας), με το οποίο η Ομοσπονδιακή Δημο­
κρατία της Γερμανίας έχει συνάψει συμφωνία για την αμοι­
βαία εξομοίωση των περιόδων ασφαλίσεως; 

(') ΕΕ αριθ. 1149 του 1971, σ. 2. 

Προσφυγή της Ηοε$ώ Ακιίεηεε5ε11$ς1ΐ3ίι, ϋοηιηαηά, κατά της 
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που ασκήθηκε στις 

28 Ιανουαρίου 1987 

(Υπόθεση 25/87) 

(87/0 44/12) 

Η Ηοε$οΗ Α ι̂ίεηςεεβΙΙεοΗαίι, ΕΒεΓΗ&ΓάδΙΓαβε 12, Β-4600 Όοη-
ιηυηά 1, εκπροσωπούμενη από τους δικηγόρους ϋεπη§εΓ, 
Τε$5ίπ, Ηεπτηαηη & δεάεπιιιικί, ΗειιιηαΓΐ« 14, Ό-5000 Κόΐη 1, 
με αντίκλητο στο Λουξεμβούργο, τον ]&οςυε$ Ροε$οίι, 8, Κιιε 
ΖίιΗε, άσκησε ενώπιον του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων στις 28 Ιανουαρίου 1987 προσφυγή κατά της 
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

1. να κηρύξει άκυρη την ατομική απόφαση της καθής 12115 
της 5ης Δεκεμβρίου 1986 που κοινοποιήθηκε στην προσ­
φεύγουσα στις 22 Δεκεμβρίου 1986* 

2. να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα. 

Λόγοι της προσφυγής και κύρια επιχειρήματα: 

Με την προσβαλλόμενη α π ό φ α σ η απέρριψε η Επιτροπή 
αίτηση, με την οποία η προσφεύγουσα επεδίωκε βάσει του 
άρθρου 15 παράγραφος 3 της αποφάσεως αριθ. 3485/85/ 
ΕΚΑΧ (') τη μεταφορά των ποσοτήτων αναφοράς των εγκα­
ταστάσεων της παραγωγής επιψευδαργυρωμένων προϊόντων 
εν θερμώ στο ΚτευζιαΡΡείΓκΙοΓί που τις έκλεισε, στις κατη­
γορίες προϊόντων Ια και 16. 

Οι λόγοι της προσφυγής και τα κύρια επιχειρήματα ταυτί­
ζονται με εκείνους της υποθέσεως 13/87 (2). 

Η προσφεύγουσα προβάλλει, επιπλέον, ότι η Επιτροπή 
κακώς στήριξε την απόφαση αριθ. 3524/86/ΕΚΑΧ (3) στο 
άρθρο 18 της αποφάσεως αριθ. 3485/85/ΕΚΑΧ, επειδή «η 
τεχνητή διόγκωση» των ποσοτήτων αναφοράς προϊόντων 
που παραμένουν στο καθεστώς των ποσοστώσεων, που 
φοβόταν η Επιτροπή, με την εφαρμογή του άρθρου 15 παρά­
γραφος 3 σε εγκαταστάσεις που έχουν ήδη κλείσει ως προς 
την κατηγορία προϊόντων Ιγ ούτε «απρόβλεπτη» είναι ούτε 
καν αποτελεί «δυσκολία». 

(') ΕΕ αριθ. Ι 340 του 1985, σ. 5. 
(2) Βλέπε σ. 5 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας. 
(3) ΕΕ αριθ. Ι 325 του 1986, σ. 35. 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως, την οποία υπέ­
βαλε με διάταξη της 9ης Ιανουαρίου 1987 το ΗεΜκοΗε; 
ΡίηωζβεποΗι στο πλαίσιο της διαφοράς Ρίπηα Νίςοίεΐ Ιικίπι-
πιεηΐ ΟπΛΗ κατά Ηαιιρίζοίϊιιηϋ ΈίΛτιΜατί « η Μαίη — Ρ1ιι§-

Η»£εη 

(Υπόθεση 26/87) 

(87 /€ 44/13) 

Με διάταξη της 9ης Ιανουαρίου 1987, η οποία περιήλθε στη 
γραμματεία του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
στις 28 Ιανουαρίου 1987, το ΗεχχίχοΚεχ ΡϊηαηζςεποΗι ζητεί, 
στο πλαίσιο της διαφοράς που εκκρεμεί ενώπιον του, Ρΐπτι& 
Νΐοοίεΐ Ιη$ΐηιιηεηΐ ΟιπΒΗ, 5εηείε1άεΓ5ΐΓαβε 162, Ό-6050 
ΟίίεπΒαοΗ &ΠΊ Μαϊη κατά Η&ιφιζο11%ιηΐ Ρταηκίαιιτ απι Μαϊη-
Ρ1υ§Καίεη από το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως επί του εξής ερωτή­
ματος: 

Είναι έγκυρη η απόφαση της Επιτροπής της 18ης Οκτωβρίου 
1985 — $υϋ/Β/3-027/82 έως 029/82 — (ΕΕ αριθ. € 270 της 
22. 10. 1985, σ. 3) σχετικά με τη συσκευή «Νΐοοίει-ϋαι^ 
Αοςαίχϊιίοη δγ5ΐειτι ιτιοάεΐ ΜΕΌ-80»; 
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III 

(Πληροφορίες) 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

Παράταση της ισχύος των πινάκων επιτυχόντων που καταρτίσθηκαν μετά τη διεξαγωγή των γενικών 
διαγωνισμών αριθ.: 

(87/C 44/14) 

EUR/C/13 Δακτυλογράφοι ισπανικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων'της 14ης Ιουνίου 1985 

EUR/C/14 Δακτυλογράφοι πορτογαλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημε­
ρίδα τωνΕυρωπαϊκώνΚοινοτήτων'της 14ης Ιουνίου 1985 

ΡΕ/26/Α Διοικητικοί υπάλληλοι γαλλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφη­
μερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 354 της 29ης Δεκεμβρίου 1983 

ΡΕ/27/Α Διοικητικοί υπάλληλοι γερμανικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη 
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριθ. C 355 της 30ής Δεκεμβρίου 1983* 
διορθωτικό στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριθ. C 17 της 
24ης Ιανουαρίου 1984 

ΡΕ/16/Β Αναπληρωτές βοηθοί αναλυτές-προγραμματιστές, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη 
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 287 της 26ης Οκτωβρίου 1984 

PE/98/C Δυκτυλογράφοι ελληνικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 352 της 28ης Δεκεμβρίου 1983 

PE/99/C Δακτυλογράφοι γαλλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 296 της 7ης Νοεμβρίου 1984 

PE/4/D Εξειδικευμένοι υπάλληλοι (κλητήρες), ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 342 της 30ής Δεκεμβρίου 1982 

ΡΕ/24/Α Διοικητικοί υπάλληλοι ολλανδικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη 
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 151 της 14ης Ιουνίου 1981 

ΡΕ/25/Α Διοικητικοί υπάλληλοι αγγλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφη­
μερίδα τωνΕυρωπαϊκών Κοινοτήτων'αριθ. C 320 της 9ης Δεκεμβρίου 1981 

PE/83/LA Μεταφραστές ιταλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 340 της 28ης Δεκεμβρίου 1982 

PE/78/C Υπάλληλοι λογιστηρίου/ταμείου, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 8 της 10ης Ιανουαρίου 1980 

PE/91/C Γραμματείς στενοδακτυλογράφοι αγγλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην 
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριθ. C 299 της 18ης Νοεμβρίου 
1981 

PE/92/C Γραμματείς στενοδακτυλογράφοι γαλλικής γλώσσας, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην 
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριθ. C 339 της 29ης Δεκεμβρίου 
1981 
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PE/3/D Εξειδικευμένοι εργάτες, ο οποίος δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω­
παϊκών Κοινοτήτωναριθ. C 3 της 5ης Ιανουαρίου 1980 

Με απόφαση τον Γενικού Γραμματέα τον Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

παρατείνεται μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1987 η ισχύς των πινάκων επιτυχόντων των γενικών διαγω­
νισμών: 

EUR/C/13, EUR/C/14, ΡΕ/26/Α, ΡΕ/27/Α, ΡΕ/16/Β, PE/98/C, PE/99/C, PE/4/D, ΡΕ/24/Α, ΡΕ/ 
25/Α, PE/78/C, PE/91/C και PE/3/D. 

Παρατείνεται επίσης μέχρι τις 30 Ιουνίου 198?'η ισχύς των πινάκων επιτυχόντων των γενικών διαγω­
νισμών: 

PE/83/LA και PE/92/C. 
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. Ο Ρ 4 5 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κατεψυγμένου και απο-
Φεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον γερμανικό οργανισμό παρεμβάσεως 

(87/€ 44/15) 

1. Ο γερμανικός οργανισμός παρεμβάσεως πωλεί περίπου 1 000 τόνους αποστεωμένου κατεψυγ­
μένου βοείου κρέατος, και ιδίως: 

— 25,2 τόνους «Ρίΐεκ», 

— 85,0 τόνους «Κοαχώεεί», 

— 83,8 τόνους «Ηυίιε», 

— 35,2 τόνους «Κηί^ΗΙίΙαχοΗ», 

— 98,8 τόνους «ΟΒεποΗαΙεη», 

— 96,0 τόνους «υηιεποΗαΙεη», 

— 76,0 τόνους «Κιι§ε1», 

ήτοι 500 τόνους που προέρχονται από «]υη§Βιι11εη/Κατηγορία Α». 

— 8,5 τόνους «Ρί1ει$», 

— 74,9 τόνους «Κοίΐ5ώεε£», 

— 64,9 τόνους «ΟΒεΓχςΗ&Ιεη», 

— 111,5 τόνους «υηιεποΗαΙεη», 

— 78,6 τόνους «Κιι§ε1», 

— 121,6 τόνους «Ηιίίΐε», 

— 40,0 τόνους «Κηΐε1ςεΗ1ί1εΪ5θΗ», 

ήτοι 500 τόνους που προέρχονται από «ΟοΗ$εη/€&ι. 0>. 

Τα κρέατα που τίθενται προς πώληση έχουν αναληφθεί από τον γερμανικό οργανισμό παρεμβά­
σεως πριν από την 1η Ιανουαρίου 1986. 

Ο πίνακας των παρτίδων αναφέρεται στα παραρτήματα. 

2. Τα προϊόντα αυτά πωλούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/79 (') και τους 
κανόνες που αναφέρονται στη γενική προκήρυξη περιοδικών δημοπρασιών (2). 

3. Δύνανται να ληφθούν υπόψη μόνον οι προσφορές που υποβλήθηκαν στο ΒΑΡΜ, το αργότερο στις 
9 Μαρτίου 1987 ώρα 12.00, στην ακόλουθη διεύθυνση: 

Βαη(ΐ65αη$ΐίί1ι ίητ ΙαικΙνιπχοΗ^ίιΙΐοΐιε ΜαΗαοπΐηιιη^ (ΒΑΡΜ), 
Οε$ΰΗϊί«ΒεΓείΰΗ 3, 
Ροδίίαοΐι 18 01 07, 
Α(1ίε1ίε5α11εε 40, 
Ο-6000 ΡΓαηΚίυπ αιη Μαίη 18, 
τηλ. (06 11) 15 64-0 (7 72/7 73), τέλεξ 4 11 156. 

(') ΕΕ αριθ. Ι 266 της 24. 10. 1979, σ. 5. 
(2) ΕΕ αριθ. € 269 της 24. 10. 1979, σ. 14. 
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ΑΝΝΕΧΕ Α - ΑΝΝΕΧΑ - ΑΝΗΑΝΟ Α - ΒΙΙΑΟ Α - ΑΙΙΕΟΑ ΤΟ Α - ΒΙ/ΙΑΟΕ Α - ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α - ΑΝΕΧΟ Α 

ίί$ϋε άε$ 1οϋ$ άε νίαηάε Βονΐηε (1έ$ο$$έε $οιιιηΐ$ε α υηε εοηβέΐ&ίίοη Γ&ρίΗε ει $Ιοε1ιέε άζη$ 1ε$ 

εηΙΓερόίχ $ιιίναηΙ$ 

ΙΛ$1 ο£ 1οϋ$ ο£ Β1α$1-ίχοζεη Βοηεά Βεε£ $(θΓε(1 ίη ΐΗε ίο11ο\*Ίη§ ΛναΓεΒοικε$ 

Αιι£$1ε11υη§ &Γ Ρ&τήεη νοη εηίΒείηΐεηι, χεΒοοΙίβείΓΟΓεηειη ΒϋηάΟεκοΗ, άίε ίη άεη ηαεΒίοΙςεηάεη 

ΚϋΗ1Β&ιι$ει·η 1α§ει-η 

Ροιΐε§ηε1$ε ονεΓ ραΓίίει· &( 1γηίΓθ$$εί, ικΙΒεηεί οΐίχείίβά, άει α ορΙ&βΓεί ίοΐςεικίε $ίε<1εΓ 

Εΐεηεο άεΐΐε ρ&τίίΐε- άΐ Ο»ΓΠΪ Βονίηε (ϋ$ο$$&Ιε ε εοη§ε1&(ε Γ&ρίΗ&αιεηίε ε ίηιηΐ3§£ΐζζίηα1ε ηεί κεβυεηίί θεροχίΐί 

ΙΑμί ναη (1ε ρ3Γ(ϊ)εη ηιηάνίεε: ζοηάεΓ Βεεη, ϊηεΙΒενίΌΓεη, ίη άε οηάεΜί&αηάε νΓΪεχΗυίζεη 

Πίνακας παρτίδων αποστεωμένου βοείου κρέατος υποκειμένου σε ταχεία κατάψυξη και αποϋεματοποιημένου στους 

ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 
ΙΛ&ΙΛ (1ε 1&$ ραπίώκ άε ε&Γηε (1ε ναοιιηο (1ε$αυε$&ά& γ εοη§ε!&(1& Γάρίάααιεηΐε, ύτηΛοαίΛάζί εη Ιοχ (Ιερόχίΐοχ 

ίηάίοαάοχ Λ εοηΐϊηιιααόη > 

ΙΑ$ία άο& 1οίε$ άε οαηιε <1ε Βονίηο (1ε$θ55&ά& χυΒηιειίίΙα Λ ιιιηα εοη§ε1ας£ο τάριόα ε αηηαζεηαάα ηο$ εηίχε-
ροχίοχ εε§ιιίη1ε$ 

νΐ&η(1ε$ άε ,,ΒιιΙΙεη Α" — ΜεαΙ £ΓΟΠΙ ,,ΒιιΙΙεη Α" — Ρ1εϊ$εΒ νοη ,,ΒιιΙΙεη Α" — Κοά α£ ,,ΒιιΙΙεη Α" — Οιπιί 
άί ,,ΒιιΙΙεη Α" — Υΐεεϊ ναη ,,ΒιιΙΙεη Α" — Κρέατα από ,,ΒιιΙΙεη Α" — Οαπιε άε ,,ΒιιΙΙεη Α" — €&Γηε$ (1ε 

«Βιιΐΐεη Α» 

£ = ΡΠεί Γ = Κοα$ιΒεε£ ο = ΟΒεΓχεΗαΙε υ = υηίει-χοΗίΐΙε Κ = Κυςεί Η = Ηϋίιε ι = ΚηϊεΚεΗΙίΙείεοΗ 

ΝΓ. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

ΝοπΊ ει &6Γ6556 άε 1'εηΐΓερόι 
Ναπιε &ηά αά(ΐΓε$$ οί $ιοΓαςε ρΐαοε 

Ναπιε υηά Αη$οΗπίι <3ε« ΚυΗΙΗαυχεε 
θρ1α§πη£55ΐε<1εΐ5 ηανη ο§ &άΓε$$ε 

Νοπιε ε ϊικϋπζζο άεΐ άεροίίιο 
Ρΐαακ εη ηααηι ν&η ορχ1α§ 

Όνομα και διεύθυνση του 
αποθηκευτικού χώρου 

ΝοπίΟΓε γ (ϋΓεοαϊόη άεΐ (Ιερόδίιο 
Νοπιε ε επάεΓεςο άο επίΓεροβιο 

ΚΗεηυδ ΑΟ 
ΚϋΚΙΗ^υχ Μΐιιε 
Βευ$$ε1$ιπιβε 44 η-ς 
1000 Βει-ΐίη 21 (Μίαε) 

ΚϋΗ1Η&α$ Ζεηιηιπι ΑΟ 
ΤτεααιίδίΓ&βε 22 
2102 Η&π,ΒυΓΒ 93 

Η. Αηηυ55 ΟπιΒΗ & Οο. ΚΟ 
Ε(1Ϊ5οη$ΐΓ&βε 20 
2300 Κίε1-^ε11$εε 

Ρπβθ50&η(ϋ3 ΟπιΒΗ 
^/&5$επινεβ 6 
6080 ΟΓοβ-ΟεΓαυ 

ΚαΒΙ- ηηά Εα§εΓΗα11εη 
Μαχ Ηζάά ΚΟ 
ΕίϊεηΗ&ΓηπιεΓ 2 
8411 ΜιαΒειΥΟρί. 

ΜαΗΙιαΙεΓ ΚϋΗΙΗαυδΒείπεΒχ-ΟιηΒΗ 
ΜϋΗΙιαΙ 7 
8155 ν»11εγ 1 

Ιη$ξ£5ΆΠ\1 

ί 

ι 

3,6 

3,9 

5,6 

4,3 

6,2 

1,6 

25,2 

ι 

19,1 

13,1 

17,2 

15,1 

15,1 

5,4 

85,0 

0 

ι 

ΙιιηβΒ 

17,4 

10,8 

15,7 

9,5 

37,6 

7,8 

98,8 

Ι 

α11εηΐεί1$1 

14,1 

7,6 

14,2 

17,7 

35,3 

7,1 

96,0 

Ι< 

Ι 

ϋε^ε νοη 

18,1 

12,9 

17,3 

22,9 

4,8 

76,0 

Η 

ι 

ΗίηιείΎ 

10,7 

19,3 

14,2 

18,4 

14,3 

6,9 

83,8 

Ι 

[ 

επείη 

8,5 

5,2 

6,9 

4,2 

8,6 

1,8 

35,2 



Αριθ. €44/12 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 21. 2. 87 

ΑΝΝΕΧΕ Β - ΑΝΝΕΧ Β - ΑΝΗΑΝΟ Β - ΒΙΙΑΟ Β - ΑΙΙΕΟΑ ΤΟ Β - ΒΙ/ΙΑΟΕ Β - ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β - ΑΝΕΧΟ Β 

ίίχΐε <1ε$ Ιοίχ <1ε νίαηάε Βονίηε <1έ$ο$$έε $οιιηιί$ε Λ υηε οοηβέΐαΐίοη τ&ρίάε ει $(οε^έε άαη$ 1ε$ 

εηίχερόί ί 5ΐπν»ηΙ$ 

Εΐ$ΐ ο£ 1οΐ$ ο£ Β1»5ί-£Γθζεη Βοηεά Βεεί $ΙθΓε<1 ΐη ΐΗε £ο11ονΙη@ ν&ΓεΒου$ε$ 

Αυ£$(ε11ιιης άετ Ραιΐΐεη νοη εηίΒεΐηΐεηι, $εΗο<:κ§ε£ΐΌΓεηειη ΚΐηάΈεκεΗ, άΐε ία <1εη ηαοΗίοΙβεηάεη 

ΚϋΒΙΗϋυχεΓη 1α§εΓη 

ΡοΛε§ηε1ίε ονετ ρ&ΓίίεΓ &ϊ 1νη£κ>$$εΙ, ικΙΒεηεΙ ο1ί$εΐ£0(1, άετ α ορ1*§Γεΐ £ο1§εη(1ε «ϋεάεΓ 

Εΐεηεο <1ε11ε ραπΐίε <1ί οαι-ηΐ Βονίηε (1ΐ$ο$$3(ε ε εοη§ε1α(ε Γ&ρΜ&πιεη(ε ε ίηιηΐ2§2ζζΐη3ΐε ηεί εεςαεηΐΐ άεροείΐΐ 

1Λ]$ί ναη άε ρ&Γίηεη ηιηάνίεεί ζοηάεΓ Βεεη, χηεΙΒενΓΟΓεη, ΐη άε οηάεΓ$1&&η(1ε νπεχΗυΐζεη 

Πίνακας παρτίδων αποστεωμένου βοείου κρέατος υποκειμένου σε ταχεία κατάψυξη και αποϋεμα-
τοποιημένου στους ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 

Ι,κίΛ (1ε 1*$ ρ&τύά&$ άε οζπιε άε ν&ευηο άε$Βυε*&ά& γ εοηςεΐ&άα Γ&ρΐά&ητεηΐε, &1ιηαεεηα(1α$ εη 1ο$ ά*ερό$ΐ(ο$ 
ΐηάΐειάο: α εοηΐΐηιιαεΐόη 

Εΐ$1α άο$ 1οΙε$ άε ε&Γηε (1ε Βονίηο άε$ο$$αύα κυΒαιείΐάα Λ ητηζ εοηςεΐαςαο ταρίφα ε απηαζεηαάα ηοχ εηίΓε-
ρο$Ιο$ $εςαΐη(ε$ 

νίίϋκίεί (1ε „ΟεΒ$εη Α" — Με&1 £ΓΟΠΙ „ΟοΗ«εη Α" — Ρ1εΐ$εΗ νοη „ΟεΒ$εη Α" — Κοά" α£ ,,ΟεΗβεη Α" — 
Οαπιΐ άι ,,ΟοΒίεη Α" — νΐεε$ ν&η ,,ΟεΗχεη Α" — Κρέατα από „ΟεΗ«εη Α" — Οαπιε; άε „ΟςΗ$εη Α" — 

€&Γηε$ (1ε ,,ΟεΗϊεη Α" 

£ = Ρϋει Γ = Κθ£ΐ5ΐΒεε£ ο = ΟΒεΓχεΗαΙε α = υηΐεποΗ&Ιε ^ = Κυςεί Η = Ηϋίιε ι = ΚηίεΙς.εΗ1£1εΪ8θΗ 

Ν Γ . 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

ΝΟΓΠ ει ΛΟΓ6$$ε άε Ι'εηΐτβρδι 
Ναπιε ζηά α<1<ΐΓε$5 οί $(θΓ&§ε ρΐαοε 

Ν&ηηε ιιηά Αη$οΗπίι άε$ ΚιιΗΙΗααδεδ 
Ορίαβππβίίΐεάευ ηανη ο§ &άΓε:$ε 

Νοιηε ε ιηάίπζζο αεί άερο$ί(ο 
Ρ1ααι$ εη ηααηι ναη ορχία^ 

Όνομα και διεύθυνση του 
αποθηκευτικού χώρου 

ΝοιτώΓΕ ν ε1ΪΓ6θαόη αεί άερόδΐιο 
Νοπιε ε επάεΓεςο άο εηητεροδίο 

ΚΗεηυχ Α Ο 
Βεα85εΐ5ΐΓ&βε 44 η - ς 
1000 ΒεΗίη 21 ( Μ ί α ε ) 

ΚϋΗΙΗίΐιΐδ Ζ ε η ι η ι ι η Α Ο 
ΤΓειι&υΒίΓ&βε 22 
ϋ - 2 1 0 2 ΗαιηΒυΓξ 93 

Η . Αηηιΐ55 Ο π ι Β Η & Ο ο . Κ Ο 
ΕάΪ5οη$ΐΓ&βε 20 
2300 Κ ί ε ΐ - ^ ε ΐ ί χ ε ε 

ΚϋΒΙΗ&υ: ΚυΗΙΚε & Ο ο . 
\7ει·ηει·-ν.-$ίειηεη5-5ΐΓίΐβε 5 
2358 Κ&ΙιεηΜΓοΒεη 

^ Ι ε ά ε η Β ο £ Ο π ι Β Η 
Ο ε ώ Ι ί ε Γ ΒεΓ§ 
3032 Ρ3ΐΠηδΒο5ΐε1 1 

Τίε&ϋΒΙΒ&υκεΓ 
Ε π ν ί η Ο ο ο β ΟιτιΒΗ & Ο ο . Κ Ο 
ΟυχΒ&νεηεΓ δϋΓ&βε 36-40 
2178 Οιΐεπκ1θΓ£ 

Ιηχςεχαππ 

ί 

ι 

2,3 

2,5 

1,4 

1,2 

1,1 

8,5 

ι 

14,1 

6,9 

7,1 

11,0 

19,9 

15,9 

74,9 

ι 

ΟεΒ 

17,9 

11,5 

11,5 

6,4 

11,3 

6,3 

64,9 

ι 

:εηΐε11$ίϋ 

12,6 

9,9 

10,5 

32,2 

21,7 

24,6 

111,5 

κ 

£ 

οΐίε ν ο η ] 

7,9 

7,3 

7,8 

22,0 

15,3 

18,3 

78,6 

Η 

£ 

-ΙίηίεΓνΐε 

17,1 

10,8 

10,9 

30,5 

27,7 

24,6 

121,6 

£ 

£ 

Πείη 

10,9 

3,0 

3,1 

8,5 

7,8 

6,7 

40,0 



21.2.87 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. C 44/13 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. IRL Ρ 45 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κετεψυγμένου και 
αποΦεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον ιρλανδικό οργανισμό παρεμβάσεως 

(87/C 44/16) 

1. Ο ιρλανδικός οργανισμός παρεμβάσεως πωλεί περίπου 1 000 τόνους αποστεωμένου κατεψυγμένου 
βοείου κρέατος, και ιδίως: 

— 70,0 τόνους «fillets», 

— 230,0 τόνους «striploins», 

— 239,0 τόνους «insides», 

— 3,0 τόνους «outsides», 

— 244,0 τόνους «knuckles», 

— 94,5 τόνους «rumps», 

— 20,0 τόνους «cube rolls», 

— 12,0 τόνους «shins and shanks», 

— 26,0 τόνους «plates and flanks», 

— 2,0 τόνους «briskers», 

— 5,0 τόνους «forequarters», 

— 24,8 τόνους «flanks», 

— 2,2 τόνους «shanks», 

— 17,0 τόνους «plates», 

— 15,0 τόνους «shins», 

ήτοι 1004,5 τόνους βοείου κρέατος κατηγοριών «Steers 1 and 2», αποθεματοποιημένου στην 

Ιρλανδία. 

2. Τα προϊόντα αυτά πωλούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/79 (') και τους 

κανόνες που αναφέρονται στη γενική προκήρυξη περιοδικών δημοπρασιών (2). 

Το βόειο κρέας έχει αποθεματοποιηθεί πριν από την 1η Ιανουαρίου 1986. 

Ο πίνακας των παρτίδων περιλαμβάνεται στο παράρτημα. 

3. Δύνανται να ληφθούν υπόψη οι προσφορές, που υποβάλλονται στον οργανισμό παρεμβάσεως, το 
αργότερο στις 9 Μαρτίου 1987 ώρα 12.00, στην ακόλουθη διεύθυνση: 

Department of Agriculture, 
Agriculture House, 
Kildare Street, 
IRL-Dublin 2, 
τηλ. (01) 78 90 11 εσωτ. 22 78, τέλεξ 42 80 και 51 18. 

(') ΕΕ αριθ. L 266 της 24. 10. 1979, σ. 5. 
Ο ΕΕ αριθ. C 269 της 24. 10. 1979, σ. 14. 



ΑΝΝΕΧΕ — ΑΝΗΑΝΟ — ΑΙΙΕΟΑΤΟ — ΒΙ]ΙΛΟΕ — ΑΝΝΕΧ — ΒΙΙΑΟ — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ίί$1ε αε$ 1οΙ$ αε νί&ηάε: Βονίηε$ άεχοχχέεχ, εοηςε1έε$ ει χίοοίίέεχ εη Ιιίαηάε ααηχ Ιεχ εηΐτερό($ χυίναηΐχ 
Αυ£$(ε1ηιη§ άε$ ςε&ΟΓεηεη ΚϊηαΉεΐχοΗχ οηηε Κηοεηεη, αα$ ίη άεη η&εη£ο1ςεηάεη Κϋηΐη&υχεηι ίη ΙτΙαηά Ι&βεΠ 

Εΐεηεο αεϋε ριτίίΐε αί ε&τηί Βονίηε αϊ$ο$$α(ε ε εοη£ε1α(ε, ήηπι&Β&ζζίη»(ε ίη ΙΓΙΟΠΟΑ ηεί οεροχίΰί χοΙΙο ίηάίοαίϊ 
ίϊ;χΙ ναη Ηε ρ&τίηεη ΒενΓΟΓεη ηιηάνίεεί ζοηάετ Βεεη άϊε ίη αε οηΗεκΟΑηΗε νηεχηυίζεη ζί|η ορςε$1αςεη ίη ΙεΓί&ηα" 

Μ"χί ο£ Ιοίχ ο£ £Γθζεη Βοηεά Βεε£ 5(θΓεά ίη ΐΓεΙαηά ίη ϋΒε £ο11ονίη@ ν&Γεηουχεχ 
ΡθΓ(ε§ηε1$ε ονεΓ ρατίΐεΓ α£ £ΐΌ$$εΙ υάΒεηεΙ ο^χε1ί0<1, άεΓ εΓ ορ1»§Γε( ί ΙτΙαηά ίοΐςεηίΐε $1εάετ 

Πίνακας παρτίδων βοείου κρέατος αποστεωμένου, κατεψυγμένου και αχοϋεματοκοιημένου στον Ιρλανδία σους ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 
ΙΛ$ίζ άε ΙΛ& ραΓΐίάαχ άε οζτηε άε ν&αιηο άε&Ιαχε&ΛάΛ γ εοηςεΐαώι αΐηυκεηαάαβ εη ΙτΙ&ηάζ εη Ιοχ άερό$ίΐο$ ΐηά'ΐοαάΌχ ζ οοηΐίηιιααόη 

Μχία άοχ ΙοΙεχ άε εατηε άε Βονίηο άε$ο&&&άα, απηαζεηαά^ ηοχ εηΐτεροχίοχ χεςυίηΐεχ 

ί 
η 

Ιχχ ςυαηιίιέχ χοηΐ εχρππιέεχ εη ΐοηηεχ αα πιοηιεηΐ άε Ια Γηίχε εη χιοοίί 

Οίε Μεηβεη χίηά ίη Τοηηεη Είη1α£εΓυη§Χ£ετνίοηΐ αη§ε§εΒεη 

Ι ςυαηιίιαιίνί χοηο εχρτεχχί ίη ιοηηείίαιε αΐΐ'ααο άεΙΓίπΊπιαςαζζίηαΓηεηΐο 

Ηει §ε\νίοΗι Βί] ίηχίαξ ναη αε ραη^εη ίχ ααη&ε£ενεη ίη ιοη 

ζ)υαηΐίΐ.ίεχ ατε εχρΓεχχεά ίη ιοηηεχ αι ιΗε αίτιε οί ρΐααης ίη χιοοίί. 

ΜζεηβάεΓηε υαΊιγΙϋςεχ ί ιοηχ ρα ορία^πηςχιίάχρυηίαει 

Οι ποσότητες εκφράζονται σε τόνους κατά την αποθεματοποίηση 

ίαχ ααηηάαάεχ χε εχρΓεχαη εη ιοηείαάαχ αϊ ιίεηιρο άε Ια εηίΓαάα ραΓα εΐ αίπιαοεηαηιίεηιο 

Αχ ςααηΐίάαάεχ χαο εχρΓεχχαχ επί ιοηείαάαχ ηο πιοηιεηΐο άε απηαζεηαπιεηιο 

(Τοη€ΐαάα$/ΐοηηε$) 

ΡΓΟ<3ΙΙΪ15 — ΕΓζευ§ηΐ55ε — 
ΡΓοάοαί — Ρι-ο<3ιι1αεη — 
ΡΓοαυαχ — Υ>τοάν\ίΐα — 
Προϊόντα — Ρι-οάααοί — 

ΡΓοααιοχ 

Ρίΐίειχ 

διπρίοίηχ 

Ιηχίάεχ 

Ουιχίάεχ 

ΚηυοΜεχ 

Κυηιρχ 

ΟυΒε Κοίΐχ 

δΗίηχ αηά δΗαηΚχ 

Ρίαιεχ αηά ίΐαηΐίχ 

Βπχΐ^ειχ 

ΡοΓεςυαηεΓΧ 

ΡΙαηΚχ 

Ρίαιεχ 

δΗίηχ 

δΗαηΚχ 

Τοιαΐ 

Εηιχερδκ — ΚυΗΙΗαυϊεΓ — θερο: ι» ίπ§οπίεπ — Υπε$Ηιιίζεη — ^&ΓεΗου$ε: — Εα§Γε — Αποθηκευτικοί χώροι — Αΐιηαοεηεδ ίηξοηίιαο; — Εηΐχερο5ΐθ5 

1 

10 

19 

1 

30 

2 

37 

36,5 

73,5 

3 

12,1 

17 

15 

10 

54,1 

4 

6 

11,5 

9,5 

27 

5 

22,5 

22,5 

6 

10 

10 

7 

0,7 

0,7 

8 

19,7 

19,7 

9 

5 

16 

11 

3 

35 

10 

64,5 

38,5 

103 

11 

8 

31,5 

40 

34,5 

7 

20 

141 

12 

6,5 

6,5 

4,5 

17,5 

13 

2,5 

2,5 

14 

24 

35,5 

34,5 

94 

15 

5,7 

26 

26 

7,5 

3 

2 

1 

10 

0,5 

81,7 

16 

20 

14,5 

4,7 

32 

20 

133,5 

17 

1 

5 

6 

18 

0,8 

0,8 

19 

2 

4 

4 

10 

20 

10,4 

18 

29,3 

1 

2,5 

3 

64,2 

51 

ί 
! 

δ1 

Ι 
5 

1 



ΑΝΝΕΧΕ — ΑΝΗΑΝΟ — ΑΙΙΕΟΑ ΤΟ — Βί/ΙΑΟΕ — ΑΝΝΕΧ — ΒΙΙΑΟ — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ίί$ίε άε$ 1ο($ αε νίϊηαεχ Βονίηε$ άέ$ο$$έε$, εοηςεΐέεε ει «Ιοείίέεχ εη Μ&ηάε ααηχ 1έ$ εηίΓερόϋχ χιπναηΐχ 
Ααί$(ε1Βιης άε$ βε&ΟΓεηεη Κίηατ1εί$εΒ$ οΒηε ΚηοεΒεη, αα$ ίη άεη ηαεΗ£ο1§εηαεη Κϋηΐηαυχεπι ίη ΙΗαηα 1&§εη 

Εΐεηεο άεΐΐε ραηίΐε αϊ ςαπιΐ Βονίηε άίχοχχαίε ε εοηςεΐαίε, ίηιηια§αζζίηαΙε ίη ΙΗαηάα ηεί άερο$ί(ί χοΐίο ΐηαΐεαΐϊ 
Μ]$1 ναη αε ραπίίεη ΒενκΜτεη πιηαν1εε$ ζοηάετ Βεεη άίε ίη αε οηαεηίααηαε νπε$Βσίζεη ζί)η ορ§ε$1α§εη ίη ΙεΓίαηα 

ίί$1 οί ΙοΙχ ο£ &οζεη Βοηεα Βεεί χίοΓεά ίη ΐΓεΙαηα ίη ΐΒε (οΐΐονίηβ ν&τεΒοσ:ε$ 
ΡοΠ:ε§ηε1$ε ονεΓ ραΓίίεΓ ζί 1χο$$εΙ σάΒεηεΙ οίκεΐςαά, σετ εΓ ορ1α§Γεί ί ΙΗ&ηα ίβίςεηάε ίΙεαεΓ 

Πίνακας παρτίδων βοείου κρέατος αποστεωμίνου, κατεψυγμένου και αποθεματοποιημένου στον Ιρλανδία σους ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 
ΙΛ$ί& αε ΙΛ& ραχύάΛΒ άε ε&τηε αε ναεαηο άε$Βαε$αα2 γ εοηςεΐααα &Βη&εεη&α&5 εη ΙΗ^ηα» εη 1ο$ άερό$ίΐο$ ίηαίο&αο* Λ εοηίίησ&είόη 

ίί$ΐα άο$ 1ο(ε$ αε αιτηε αε Βονίηο αε$ο$$ααα, αηηαζεηααα ηο$ εηίχερΟχίοχ χε§αίηίε$ 

ίεχ ςυαηιίιέχ χοηι εχρππιέεχ εη ιοηηεχ αυ παοΓηεηι άε Ια πιίχε εη χιοείί 

Βίε Μεηςεη χίηά ίη Τοηηεη ΕίηΙαςεΓυηζχςενίεΗι αηςεςεΒεη 

Ι ςυαηιίιαιίνί χοηο εχρΓεχχί ίη ιοηηείίαιε αΐΐ'αιιο άεΐΐ'ίπιπιαςαζζίηαπιεηιο 

Ηει §ε\νίεηι Βί] ίηχίας ναη άε ραπί]εη ίχ ααηςεςενεη ίη ιοη 

Ρυαηΐίηεχ αΓε εχρΓεχχεά ίη ιοηηεχ αϊ ιΗε ιίιτιε οί ρΙαείη§ ίη χιοείί 

ΜζεηβάεΓηε υάυτγΚΚεχ ί ιοηχ ρα ορ1α§πη§χιίάχρυη1αει 

Οι ποσότητες εκφράζονται σε τόνους κατά την αποθεματοποίηση 

Ιαχ οαηΐίάαάεχ χε εχρΓεχαη εη ιοηείαάαχ αϊ ιίεηιρο άε Ια εηΐι-αάα ραΓα εΐ αίπιαεεηαιτιίεηΐο 

Αχ ςιιαηιίάαάεχ χαο εχρτεχχαχ επί ιοηείαάαχ ηο Γηοπιεηιο άε απηαζεηαηιεηΐο 

(ΤοηεΙαάα$/Ιοηηεή 

Ρτοάυίκ — ΕΓζευ§ηΐ55ε — 
?Γθ(1οιυ — ΡΓοάυΙίΚη — 
ΡΓοάαου — ΡΓοάυΚιεΓ — 
Προϊόντα — Ρι-ο<1ιιαο$ — 

ΡΓθ(1υΐο5 

Ρίΐΐεΐχ 

διπρίοίηχ 

Ιηχίάεχ 

Ουιχίάεχ 

ΚηυοΚΙεχ 

Κυηιρχ 

€υΒε Κοίΐχ 

δηίηχ αηά δΗαηΙίχ 

Ρίαιεχ αηά ίΐαηΐίχ 

Βπχ^ειχ 

ΡοΓεςυαηεΓΧ 

Ρΐαηΐ̂ χ 

Ρίαιεχ 

δΗίηχ 

δΗαηΙςχ 

Τοίαΐ 

ΕηίΓερόιχ — ΚάΗ1Ηαυ$εΓ — ϋεροδία ίπ§οπίεπ — νΗείΗυίζεη — ^ΓεΗοιίίεί — Ε&ξΓε — Αποθηκευτικοί χώροι — Αίπιαεεηεδ ίπ§οπίίεο5 — Εηα-ερο5ΐο5 

21 

2,8 

10 

9,5 

2,5 

4,5 

1,5 

30,8 

22 

27,5 

2,2 

1 

30,7 

23 

4 

4 

24 

3,3 

3,3 

25 

8 

1 

9 

Τοιαΐ 

70 

230 

239 

3 

244 

94,5 

20 

12 

26 

2 

5 

24,8 

17 

15 

2,2 

1 004,5 

^ 

5 
Ι 

1 

ι 
5 

η 



Αριθ. € 44/16 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 21. 2. 87 

ΕηϋΓερόυ — ΚϋΜ1ιαα$εΓ — Οεροκίή {πβοπίεπ — νπε$Κυϊζεη — ^&ΓεΗου&ε$ — Εα§Γε 
Αποθηκευτικοί χώροι — Α1ιηαςεηε$ ίπβοπβεοί — ΕηϋΓεροϊΙοϊ 

1. Αηςίο ΙπβΗ ΟσΙά διοΓε, 
Β^η&ΐδίολνη, Οοαηιγ (2&ήον/ 

2. ΚϋάϋΓε Οοΐά διοΓε, 
Οαπτ^η Κ.οαά\ 
Οοαηιγ Κϋά&Γε 

3. Ταηηεγ Οοΐά διοΓε, 
01οηε$, Οοαηιγ Μοη&§Η&η 

4. ΤΓ&η$ΐΓεεζε Οοΐα" διοΓε, 
δαηΐιγ, ΌαΒΙίη 9 

5. ΑαιοζεΓο Οοΐά διοΓε, 
Β&ηηον Κο&ά, ΏαΒΙΐη 7 

6. ΕΪΓΪΓεεζε Οο1ά διοΓε, 
Βοηά Κο&8, ΌαΒΚη 3 

7. ΕΪΓ&εεζε Οοΐά διοΓε, 
Ιϊιιΐε ΙκΙ&ηά, Οοαηιγ ΟΟΓΙΙ 

8. Ναιΐοηαΐ ΟοΙά διοΓε, 
ΒεΙβ&Γά Κοαά, ϋαΒΙίη 24 

9. ΝΟΓΟΙΪΟ ΟοΜ διοΓε, 
ΜϊάΊειοη, Οοαηιγ ΟοΑ 

10. ^αίει-τοκί Οοΐά διοΓε, 
ΡεΓΓγΒ&ηΙί, Οοαηιγ ^ίΐιεΓίοΓα1 

11. Νοπ$Η Ροοά Οΐΐγ, 
ΙοαβΗ ΕβίϊΗ, Οοαηιγ Μοη&ξΗ&η 

12. Με&άον ΟοΙά διοΓε, 
Κ&ΐΗάοΛνηεγ, Οοαηιγ Ιαοΐχ 

13. ΙπδΗ Κορεχ Μά, 
ΝενΒπάξε, Υαϊά&τε 

14. δίαηεγ Οοΐά διοΓε, 
Κγίαηά Μ. 
Βαηοΐοάγ, Οοαηιγ ^ ε χ ί ο π ΐ 

15. ΙεηΚίηϊοηχ Οοΐά διοΓε, 
Οοαηιγ ΜιτιβποΙς 

16. ΙγοηΆΓΛ ΟοΜ διοΓε, 
Ροπίαοίχε, Οοαηιγ 1&οΪ5 

17. Ιπϋη Οοΐά διοΓε, 
ΤαΙΙ^Ηι, ϋαΒΚη 24 

18. Κ ε π γ Οο-ορ, 
Ττίΐΐεε Κοίκΐ, Οοαηιγ ΚεΓΓγ 

19. ΟΚ Οοΐα διοΓε, 
Ν&&&, Οοαηιγ ΚίΙΗ&Γε 

20. ΟΚ ΟοΙά διοΓε, 
Οποια^Η, Οοαηιγ ^&ιεΓΪθΓ(1 

21. ΜεΓοΗ&ηυ ^αΓεΗοαϊίη^;, 
Ε « 1 ν*11, ϋαΒΚη 3 

22. ϋηιρ διοοΚ διοΓεά &ι ΑαιοζεΓο, 
ϋαΒϋη 

23. ΝοπχΗ ΟοΙά διοΓε, 
Οοαηιγ ΚίΙΚεηηγ 

24. ΑΙΡΒ ΟαΗίΓ Μα, 
Οοαηιγ Τίρρεπιιγ 

25. Οο1:ο ΟοΙά διοΓε, 
ΤοξΒεΓ, Οοαηιγ Οο& 



21.2.87 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. €44/17 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριϋ. ΟΚΡ46 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κατεψυγμένου και 
αποϋεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον οργανισμό παρεμβάσεως της Δανίας 

(87/0 44/17) 

1. θ οργανισμός παρεμβάσεως της Δανίας πωλεί περίπου 500 τόνους αποστεωμένου, κατεψυγμένου 
βοείου κρέατος: 

— 100 τόνους «τη0ΐ\>τζά τηοά ΒΪΙΠΘΓΒΠΚΙ», 

— 320 τόνους «ήΊει ιτιεά ειπτεαπε ο§ ΐγηά$ΐεξ», 

— 20 τόνους «Ίηάεή&ΐ πιεά 1«ιρρε», 

— 20 τόνους «ιγκ$ιε§5ίΐ1ει πιεά καρρε», 

— 20 τόνους «κΐιιιηρ πιεά καρρε», 

— 20 τόνους «γάεάζζχ πιεά Ιααηυηςε», 

ήτοι 500 τόνους «υπβίγΓε 1,ΙςναΗιει/ΤγΓε υπύεΓ 2 &τ». 

2. Τα προϊόντα αυτά πωλούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/79 (') και σύμφωνα 
με τους κανόνες που αναφέρονται στη γενική προκήρυξη περιοδικών δημοπρασιών (2). 

Το βόειο κρέας που τίθεται προς πώληση έχει αποθεματοποιηθεί πριν από την 1η Ιανουαρίου 
1986. 

Ο πίνακας των παρτίδων περιλαμβάνεται στο παράρτημα. 

3. Δύνανται να ληφθούν υπόψη μόνον οι προσφορές που υποβλήθηκαν το αργότερο στις 9 Μαρτίου 
1987 ώρα 12.00, στην ακόλουθη διεύθυνση: 

ΌιτάχοτΛία £ΟΓ πιαΓΚε<1$οπ1ηίη§εΓηε, 
ΕΡ-ϋίΓεκιοπιίει, 
ΡΓεάεπΚδΒοΓβδίκΙε 18, 
ϋΚ-1360 ΚβΒεηΗανπ Κ, 
τηλ. (01) 92 70 00, τέλεξ 15 137 ϋΚ. 

(') ΕΕ αριθ. 1266 της 24. 10. 1979, σ. 5. 
Ο ΕΕ αριθ. € 269 της 24.10. 1979, σ. 14. 



Αριθ. 0 44/18 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 21. 2. 87 

ΑΝΝΕΧΕ — ΑΝΗΑΝΟ — ΑΙΙΕΟΑ ΤΟ — ΒΙ/ΕΑ ΟΕ — ΑΝΝΕΧ — ΒΙΕΑ Ο — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ΑΝΕΧΟ 

ίί$ΐε <1ε$ Ιοίχ θε νίαικίε Βονΐηε άέ$ο$$έε, «ύοείςέε άαη$ 1ε$ εηίΓερόυ $υΐναηΙ$ 
ίί$1 οί 1οΙ$ ο£ ίτοζεη Βοηεά Βεεί «ΐοΓεό* ίη ΐΒε ίοΐΐονΐηβ ν&ΓεΒου$ε$ 

Αιι£$1ε11υη§ ό*εΓ Ρίΐηΐεη νοη εηίΒείηίειη ΚίικΙίΙείχοΗ, άΐε ίη άεη ηαεΗ£ο1§εη(1εη ΚϋηΙΒίικεπι Ιϊβεπι 
ΡοΓίεβηεΙϊε ονεΓ ρ&ηΐεΓ &ί £Γθ$$εΙ, ιιάΒεηεΐ οΐίδείιβιΐ, άει εΓ ορ!&@Γε( ίοΐςεηάε χΐεάεΓ 

Εΐεηεο <Ιε11ε ρ^Γϋϊίε ά! ε&Γηί Βονΐηε α*ί$ο$$&{ε ε ίηιηιαςαζζΐηαΐε ηεί $ε§υεηίί άερο$ΐ(ί 
ΙΑμί ναη άε ραπί]εη ηιη(1ν1εε$ ζοηάεΓ Βεεη ίη άε οηάετ&Ι&ζ,ηάε νήε$Βυίζεη 

Πίνακας παρτίδων αποστεωμένου βοείου κρέατος αποθεματοποιημένου στους ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 
ΙΑ&1& άε 1α$ ρ&τύάΛ$ άε ε&Γηε άε νααιηο ά*ε$Ηιιε$20<& αΐιηαεεηίκίας εη 1ο$ α*ερό$ίΐο$ ΐηιΙίεααΌκ ζ εοηΐίηαίΐαόη 

ΐί$1» <1ο$ 1οίε$ άε εζτηε άε Βονίηο ώεεοεςαάα, &ΓΗΐ&ζεη&(1& ηο$ εηΙχερο$ΐο$ $ε§τιίηΐε$ 

1x5 ςιιαηιίίέχ $οηΐ εχρππιέεχ εη ΐοηηεχ αυ πιοπιεηΐ (1ε Ια πιΐ5ε εη χτοοΚ 

Οίε Μεηξεη χίηα1 ίη Τοηηεη ΕίηΙίΐςεπιη^δςε'ΛΊοΙπ αηςεςεΒεη 

Ι ςυ&ηΐίι&ύνί χοηο εχρΓεχχί ίη ιοηηείΐαίε αΙΓακο (ΙεΙΓίηιηιαςαζζίηαηιεηΐο 

Ηεί ξενίαΗι Βί] ίηχίας ναη άε ραηί]εη ί$ &&ηξε&ενεη ίη ιοη 

ς>υαηΐίιίε5 ζτε εχρΓεδδει! ίη ΐοηηεχ ΆΙ ιΗε ΐίηηε οί ρΐ&οίηξ ίη $ΐοοΚ 

Μ^ηξάεΓηε υ<1ίΓν1ς.Κε5 ί ίοη$ ρ& ορ1α§πη§$τί(1$ρυη^ιει 

Οι ποσότητες εκφράζονται σε τόνους κατά την αποθεματοποίηση 

ΙΛ5 ο&ηιίά&άε: $ε εχρτεχαη εη ιοηείαάαχ Ά\ ιίειηρο <1ε \& εηΐι-αάα ρ&Γ& εΐ αΙπίΛοεη&ιτιίεηιο 

Αδ ο,υαηήά&άεδ ;&ο εχρΓεχχαχ επί ιοηεί&ά&κ ηο πιοηιεηιο άο απτίίΐζεηαπιεηιο 

Ρι-οάυίκ — ΕΓζευ§ηί$$€ — 
Ρι-οάοαί — Ρτοςίιιίαεη — 
Ρι·οάιια$ — Ρι-οάυΙαεΓ — 
Προϊόντα — ΡΓθ(1υοιο$ — 

Ρι·οάιιιο5 

υηξίγτε/ΐγτε πηάβτ 2 άτ: 

Μ0ΓΒΓ&Ο* πιεά ΒίιηοΓΒΓαο' 

Ρίίει πιεά εηίΓεεόιε ο§ τνηάδίες 

ΙηάεΗέΓ πιεά Ις,αρρε 

ΤγΚ5ΐεβ$£ί1εΐ πιεά Ιι&ρρε 

ΚΙαπιρ πιεά Ιί&ρρε 

ΥάεΛ&τ πιεά 1έπιιη§ε 

Τοίαΐ 

Εηιτερόκ — ΚϋΗΙΗ&υ5€Γ — ϋεροδίιί ίπ§οπίεπ — νπε$Ηυίζεη — ^αι-εηουδεχ — Εα Γ̂ε — Αποθηκευτικοί χώροι — 
Αίπιαοεηεί ίπ§οπίίςο$ — ΕηΐΓερο5ΐθ5 

1 

30,0 

130,0 

20,0 

17,3 

2,0 

6,9 

Ζ06,2 

2 

40,0 

140,0 

18,0 

198,0 

7 

30,0 

50,0 

80,0 

8 

1,0 

ι,ο 

11 

1,4 

1,4 

12 

0,3 

0,3 

13 

0,7 

0,7 

15 

12,4 

12,4 

Τοιαΐ 

100,0 

320,0 

20,0 

20,0 

20,0 

20,0 

500,0 

ΕηίΓερόυ — ΚϋηΜυεεΓ — ϋεροχίΐί τχΪ£θΓΪίεη — νήεχΗιιίζεη — ^£υτεηου«ε$ — Ι,ζξτε — Αποθηκευτικοί 
χώροι — Α1ηιαοεηε$ £π§οπίίεο5 — ΕηΙχερο$Ιθ5 

1. Αβπ ΝοΓΟοΙά Α/δ, 11 
ΒΙίίνενε], 
9500 ΗΟΒΓΟ 

2. Α^τί-ΝοΓοοΙά Α/δ, \χ 
Ρ&Γ^ΙΙέ 17, 
6600 νε]εη 

7. ΑδΗ-ΝοΓθο1ά Α/δ, ° 
ΤΓ&ηδίτνε] 3, 
6330 Ρ&άΒοΓβ 1 5 

8. νε)1ε Ρι-γδε- ο% ΚοΙεΗιΐϊ Α/δ, 
ΕΠεΗ&πίΓηεΓδνε], 
7100 νε|1ε 

ΗοΙδίεΒίΌ ΕΚ5ροπ5ΐα§ίεπ, 

νεηάεΓ5§αάε, 
7500 ΗοΙχιεΒίΌ 

ΑΒεηΓέ Ρι-γ&εηυ5, 
6200 ΑΒεηΓΪ 

ΟΓεηέ Κοίε- ο§ Ριγχείηάιιχίπ Ι/δ, 
8500 θΓεη& 

Α/δ ϋ ε Β&ηκΚε ΚοΙεΗαχε, 
»Οο1ά 5ΐθΓε««, 
Ιχίαηάδ Βιγς^ε 50, 
2300 ΚοΒεηηανη δ 



21.2.87 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. €44/19 

Προκήρυξη ειδικής δημοπρασίας αριθ. υ κ Ρ 43 περί πωλήσεως αποστεωμένου, κατεψυγμένου και 
αποθεματοποιημένου βοείου κρέατος από τον οργανισμό παρεμβάσεως του Ηνωμένου Βασιλείου 

(87/044/18) 

1. Ο οργανισμός παρεμβάσεως του Ηνωμένου Βασιλείου πωλεί περίπου 1 000 τόνους αποστεωμένου, 
κατεψυγμένου βοείου κρέατος και ιδίως: 

— 51,8 τόνους «£ί11ϋΐ5», 

— 77,3 τόνους «5ΐπρ1οίη$», 

— 255,5 τόνους «ΐ.ορ$ί&5», 

— 250,4 τόνους «δίΐνοπΐοΐ^», 

— 200,7 τόνους «ιΗίοκ ίίαπκ», 

— 164,9 τόνους «πιπφ;», 

ήτοι 1 000,6 τόνους βοείου κρέατος κατηγοριών «διεοΓδ/ΟατΧ». 

2. Τα προϊόντα αυτά πωλούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/79 (') και τους 
κανόνες που αναφέρονται στη γενική προκήρυξη περιοδικών δημοπρασιών (2). 

Το βόειο κρέας έχει αποθεματοποιηθεί τριν από την 1η Ιανουαρίου 1986. 

Ο πίνακας των παρτίδων αναφέρεται στο παράρτημα. 

3. Δύνανται να ληφθούν υπόψη μόνον οι προσφορές που υποβάλλονται στον οργανισμό παρεμβά­
σεως Βοζτά £ΟΓ Α§ηαι1τ.ιΐΓ£ΐ1 Ρτοάκοε, το αργότερο στις 9 Μαρτίου 1987 ώρα 12.00, στην ακόλουθη 
διεύθυνση: 

ΙπίοΓνεηΐϊοη Βο&τά ίοΓ ΑςπαιΙϋιίΓαΙ ΡΓοάυαο, 
Ρουηυυη Ηου$6, 
2 ΟιΐΜη: Ψζΐκ, 
υΚ-Κ6«ΙΐηΒ Κΰΐ ? ρ ψ , ΒατΙωΗίη;, 
τηλ. (07 34) 58 36 26, τέλεξ 848 302. 

(') ΕΕ αριθ. Ι 266 της 24. 10. 1979, σ. 5. 
Ο ΕΕ αριθ. 0 269 της 24. 10. 1979, σ. 14. 



ΑΝΝΕΧΕ — ΑΝΗΑΝΟ — ΑΙΙΕΟΑ ΤΟ — ΒΙ/ΕΑΟΕ — ΑΝΝΕΧ — ΒΙΙΑΟ — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ΑΝΕΧΟ 

1,18(2 άε$ 1ο(8 αε νί&ηάε8 Βονΐηε$ άέχοχχέεχ, εοηςεΐέεδ εϋ $ΐοο!ιέε$ Λ\Ι Κογαυπιε-υηϊ άίΐηχ Ιεβ εη(ιτερό(8 $οΐνιηΙ$ 

Αυί$ίε11ιιη§ άε$ ςε£τοΓεηεη Κίηά£1εί$εΒ$ οΒηε ΚηοεΒεη, άα& ίη άεη η»εΒ£ο1@εηάεη ΚϋΒΙΒ&ικεηι ίιη νει·είηί§ίεη Κοηί§ΓείεΒ 1α§εΓΐ 

Εΐεηεο άεϋε ραιΤίίε άί ο&τηί Βονϊηε άίχοχχαίε ε εοηςεΒκε, ίηιιη3§αζζίη3ΐε ηεΐ Κεςηο υηί(ο ηεί άεροχίΐί χοΙΙο ίηάίακί 

Μ)5ί ν3π άε ρ3ΠΪ]εη Βεντοτεπ ηιηάνίεεδ ζοηάεΓ Βεεη οίε ΐη οε οηάεΓ$(33ηάε νιίεβΒιιίζεη ύ]η ορ§ε$ΐ3§εη ΐη Βεί νεΓεηίβά ΚοηΐηΙιιτ>1ί 

ίίβί οί 1οΐ8 ο£ ΪΓΟζεη Βοηεα Βεε£ $ΙθΓεά ίη (Βε ϋηΐίεά Κίηςάοηι ίη (Βε £ο!1ονίη@ ^ατεΒοικεδ 

Ροιτ(ε§ηεΐ8ε ονεΓ ρ&τίίεΓ &£ £Γθ88ε( υάΒεηε( οΙ^εΚβά, άετ ετ ορ1&§Γε( ί Οε( ίοΓεηεάε Κοη§εΗςε ίβίβεηάε χϋεάεΓ 

Πίνακας παρτίδων βοείου κρέατος αποστεωμένου, κατεψυγμένου και αποθεματοποιημενου στο Ηνωμένο Βασίλειο στους ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 

ίΪ8(3 άε 1&8 ρΛΓίϊάαχ άε εαπιε άεχΗυεχαάα ν οοηβεΐαάα, αίπιαοεηαάαχ εη εΐ Κείηο Όπΐάο εη 1ο$ άερό$ί(ο8 ίηάίοαάοχ 3 ςοηΐίηοααόη 

1,18(3 άθ8 1ο(ε8 άε εαηιε άε Βονίηο άε$θ88αάα, εοηςεΐαάα ε απη&ζεηαάα ηο Κείπο-ϋπίάο ηο$ εη(Γερο8(ο$ 8ε§ιιΐη(ε8 

1ε: ςοαηιιιεχ χοηι εχρππιεεχ εη ιοηηεχ αο ηιοπιεηΐ άε Ια ηιι$ε εη χιοοίί 

Οίε Μεη§εη $ιηά ΐη Τοηηεη ΕιηΙαςεΓοηςχςεΛνιοΗι αη&ε§εοεη 

Ι ςυαηΐιιαιινι κοηο εχρΓεχχι ΐη ίοηηείίαιε αΐΐ'αιιο άεΙΙΊπιηιαςαζζιηαιτιεηιο 

Ηει §ε\νιοηι Βπ ιηύζ.% ναη άε ρ&Γΐυεη 18 ααηξεξενεη ΐη ΐοη 

ζ)οαηιιιιε5 &ζε εχρΓε55εά ΐη ιοηηε8 αι ιΗε ήπιε οί ρ1αοιη§ ΐη χιοείί 

Μ3εη§άεΓηε οάΐΓ/Κ^ε: ι ιοηχ ρ& ορΐ3§πη£5ΐιά5ροη1«ει 

Οι ποσότητες εκφράζονται σε τόνους κατά την αποθεματοποίηση 

1&5 οαηΐιάαάεχ $ε εχρΓεχαη εη ιοηείαάαχ αϊ ιιεηιρο άε Ια εηΐι-αάα ραι-α εΐ αΙηιαοεηαΓηιεηΐο 

Αχ ςυαηιιάαάεχ $αο εχρΓε$535 επί ιοηείαάαχ ηο πιοιηεηιο άε απτιαζεηαπιεηιο 

(ΤοηεΙαάαί/Ιοηηεί) 

Ριχχΐιηΐί — ΕΓζεα§ηΐ55ε — 
ΡΓοάοαι — ΡΓοάυΚιεη — 
Ρκχΐιιείί — Ρι-οάιΑιεΓ — 

Προϊόντα — Ρι-οάυειοδ 
ΡΓΟΟΙΙΙΟΒ 

ΤΗιοΙς ίΙαηΚ 

Τορχιάε 

5ι1νεΓ5ΐάε 

Ριΐΐεΐ 

Κυηιρ 

δ ί π ρ ί ο ι η 

Τοιαΐ 

Εηη-εροα — ΚιιΗΙΗαιυεΓ — ΟεροΒίη ί π ς ο π ί ε π — ΥπείΚαιζεπ — ^&ΓεΗου$ε5 — Ι,α^Γε — Αποθηκευτικοί χώροι — Αίπιαοεηεδ ίπ§οπίιεο5 — ΕηίΓεροϊίοξ 

1 

0,838 

69,565 

1,101 

71,504 

2 

15,502 

22,231 

21,421 

14,806 

73,960 

3 

32,977 

48,035 

44,668 

31,333 

157,013 

4 

8,573 

10,154 

18,727 

5 

0,282 

0,422 

0,404 

2,222 

0,294 

5,755 

9,379 

6 

0,314 

0,451 

0,405 

0,300 

1,470 

7 

50,000 

110,000 

104,000 

264,000 

8 

3,458 

15,450 

18,908 

9 

2,229 

2,229 

10 

19,123 

19,123 

11 

13,936 

19,024 

32,960 

12 

17,548 

21,697 

21,327 

14,132 

74,704 

13 

3,204 

4,379 

7,581 



ΑΝΝΕΧΕ — ΑΝΗΑΝΟ — ΑΕΕΕΟΑ ΤΟ — ΒΙ/ίΑΟΕ — ΑΝΝΕΧ — ΒΙΙΑΟ — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ΑΝΕΧΟ 

Μ$ΐε 6ε$ 1οί$ 6ε νίαη6ε$ Βονίηεκ 6έ$ο$$έε$, εοηςε1έε$ ει $ίοο1ίέε$ »υ Κ.οχ»ιπηε-υηί 6&η: 1ε$ εηίχερόϋ «υίναηΐχ 

Αιι£$1ε11υης 6ε$ ςε£π>Γεηεη Κΐη6£1εί$εΒ$ οηηε ΚηοεΒεη, ά&$ ίη 6εη ηαεη£ο1ςεη6εη ΚϋΒΙΒϊικεπι ήη νεΓείηίβίεη ΚοηίβΓείεΒ ΙαβεΓί 

Εΐεηεο 6ε11ε ραιΐίΐε 6ί ειπιί Βονίηε 6ί$ο$$αΐε ε εοηςεΐαΐε, ίηυη&βαζζίη*(ε ηεΐ Κεςηο υηίΐο ηεί 6ερο$ίή $ο«ο ίη6ίε»ίί 

ΙΑμί ναη 6ε ρατ(ί)εη ΒεντοΓεη πιη6ν1εε$ ζοη6εΓ Βεεη 6ίε ίη 6ε οη6εΓ$Ιααη6ε νπε$Βυίζεη ζίμι ορ@ε$1&§εη ίη Βεί νεΓεηίβ6 Κοηίηκτί)1<; 

ί ί ί ΐ ο£ Ιοίχ ο£ £τοζεη Βοηε6 Βεε£ $(θΓε6 ίη ΐΗε Όη!(ε6 Κίη@6οηι ίη ίΒε £ο!1ονίηβ *ΉτεΒου$ε$ 

Ροιΐεςηε1$ε ονεΓ ρατίίεΓ αί £π>$$ε( υ6Βεηε( οίκείωά1, 6εΓ εΓ ορΙα^Γεί ί Οε( £θΓεηε6ε Κοη§εη§ε £β1§εη6ε $ΐε6ετ 

Πίνακας παρτίδων βοείου κρέατος αποστεωμένου, κατεψυγμένου και αποϋεματοποιημένου στο Ηνωμένο Βασίλειο στους ακόλουθους αποθηκευτικούς χώρους 

Μ$13 6ε Ι»; ρ3Γίί6α5 6ε ε&τηε 6ε:Βυε$&6& γ εοη@ε1&6&, &Βη&εεη&6&$ εη εΐ Κείηο Όπίθο εη 1ο$ 6ερό$ί(ο$ ίη6ίεα6ο$ Λ οοηΐίηιιααόη 

Μ$13 6ο$ ΙοΙε$ 6ε οαπιε 6ε Βονίηο 6ε$ο$$α6α, εοη§ε1&6& ε &πη&ζεη&6& ηο Κεΐηο-υ*ηί6ο ηο* εηΐΓερο$ίθ5 $ε§αίη(ε$ 

1ε5 ςυαηιίιέ5 5οηΐ εχρπηιέεϊ εη ιοηηε5 αυ ιηοιηεηι άε Ια ΠΊΐ5ε εη 5ΐοΛ 

Οίε Μεηξεη 5ΐηά ίη Τοηηεη Είη1α§εΓυη§5§ενίοηί αη§ε§εΒεη 

Ι ςιιαηΐϊΐαιϊνί $οηο ε5ρτε55ί ίη ιοηηείΐαίε αΙΓαιιο αε11'πτηηα§αζζίηαιτιεηΐο 

Ηει §ε\νίοΗΐ Βί] ίηχίας ναη άε ραηί]εη Ϊ5 ααη§ε§ενεη ίη ιοη 

ζ)υαηιίιίε5 αΓε εχρΓε$χε6 ίη ΐοηηεχ αι ιΗε ΐίπιε οί ρΐααίηξ ίη 5ΐοοΚ 

Μοεηςάεπιε υάίΓγ1<Κε5 ί ιοη5 ρα ορ1α§;πη£5ΐί<ί5ρυηΙ«ει 

Οι ποσότητες εκφράζονται σε τόνους κατά την αποθεματοποίηση 

1α5 οαηΐίάαί1ε5 5ε εχρΓε5αη εη ιοηε1α6α5 αϊ ιίεηιρο άε Ια εηίχαάα ραΓα εΐ αΐηιαοεηαπιίεηιο 

Α5 ςυαηίίάα<1ε5 5αο εχρ^ε55α5 επί ιοηε1αάα5 ηο πιοΓηεηιο Ηε απηαζεηαπιεηίο 

(ΤοηεΙαάα$/Ιοηη€$) 

Ριτκΐυίκ — ΕΓζευβηΪ5$ε — 
ΡΓοάοαϊ — Ρπχΐυΐαεη — 
Ρπκΐιιοκ — ΡκχΙυΙαεΓ — 

Προϊόντα — Ριχχΐυαοί 
ΡΓοάαιοχ 

ΤΗΐεΚ ίΙαηΚ 

Τορ5ΐ6ε 

5ί1νεΓ5Ϊ6ε 

Ρίΐίει 

Κυηιρ 

δίπρίοίη 

Τοιαΐ 

ΕηίΓερόΐί — ΚϋΗ1Ηαιΐ5εΓ — Οερο$ίπ ί π ς ο π ί ε π — Υπεδίιαίζεπ — ^&ΓεΗου$ε$ — Μ§τε — Αποθηκευτικοί χώροι — Αίπιαοεηβί ίπ§οιίηοο5 — Εηιτεροίΐοί 

14 

8,065 

8,065 

15 

4,284 

4,284 

16 

3,929 

7,287 

11,216 

17 

36,207 

29,229 

45,413 

110,849 

18 

1,409 

2,592 

4,001 

19 

14 898 

19,816 

34,714 

20 

11,857 

11,857 

21 

5,828 

16,997 

22,825 

22 

10,610 

14,866 

25,476 

23 

4,343 

5,832 

5,619 

15,794 

Τοι&Ι 

200,659 

255,547 

250,358 

51,854 

164,865 

77,358 

1 000,641 



Αριθ. € 44/22 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 21. 2. 87 

ΕηίΓερόΐϊ — ΚϋηΙηαιιχεΓ — Οεροχίΐΐ Ιήξοήίεή — νηείΚυίζοη — \^»ΓεΗοο$ε5 — Ε&§Γε — 
Αποθηκευτικοί χώροι — Αίαι&οεηε: ίπβοπίΐεοχ — ΕηΐΓερο«ΐο$ 

1. Β&11γΓπεη& ΟοΙάχιοΓε, Ρεηηγί)ηά&ε ΙηάυχίΓΪ&Ι Εχιαιε, Β^ΙΙγηιεηα, Οοιιηΐχγ Αηίπιη, ΝοπΗεπι ΐΓεΙ&ηά. 

2. Μ&11υ$1ί Οοΐά διοπΐ£ε Μά, 54 Μ&Ι1υ$Ι<ί Κοαά, Νετνίοη ΑΒΒεγ, € ο υ η ψ Αηιππι, Νοηηεπι ΐΓεΙαηά. 

3. ^ Β Με&κ Μά, ΟοΙεΓαϊηε, €ο!α διοΓε, ΕονεΓ ΝεΛνιηϊΙΙχ Κο&ά, (ΖοΙεΓΛΪηε. 

4. Βεΐίίΐδΐ ΟοΙάίΐοΓεχ Μά, Ουηοηιε δίΓεει, Βεΐίαχι, ΝοηΗεΓη ΐΓεΙ&ηά. 

5. Ε&ξ&η Μεαΐ Οο. Ειά, Βεΐίαχι Μεαι Ρΐαηΐ, ΟυηοΓυε Ρα55, Βεΐίαϊί. 

6. ΑΒΒεγ Μ ε « ΡαοΚεη Μά, ΟΙεηνϊΠε Κοαά, Νε\νιοη ΑΒΒεγ, €ουηιγ ΑΠΙΠΓΠ, ΝοπΗεπι Ιπίΐαηά. 

7. ΝοπδΗ Ροοάϊ (Ζίιγ Μά, ΤΓςΙΠ Ιηάϋ$ίπίΐ1 Εχιαίε, Οαϊ^ανοη, Ν. ΐΓεΙ&ηά. 

8. ΟΗπϊΐϊαη δ*1νε$εη (Ροοά$ δείΎΪοε;) Μά, Κΐη§5\ναγ ^ ε $ ι , ΟοΙά διοΓε, ΟοριΐΓάϊε Εβι., Κίηςχ^αγ "^εχΐ, 
Ώυηάεε, $οο(1&ηά. 

9. ΑΒεπΙεεη Ιοε €ο. Ειά, Μίηιο Ανε., Αΐιεηχ Ιηάυκΐπ&Ι Εβιαιε, ΑΗεπΙεεη, δοοιί&ηά. 

10. ΥοΓ^ΗΪΓε Οοΐά διοΓεχ Μά, Νεχν ΜαΛει Οπ;εη ΡοηΐείΓ&οι Μιηε, Εεεάχ. 

11. Οτε&ι Ηαπνοοά Ροοά ΡΓοάααχ, ΒίάίοιίΓ διτεεί, ΟΓεαΐ Η&ηνοοά, Βίαοΐώυπι, ΜιηοίΐχΗΪΓε. 

12. ] . Η. €ο!ά διοΓεχ Μά, Νεριυηε δίτεει, Ηυΐΐ. 

13. Τεηιροο υηϊοη Μά, Ν ε ν ΜαΓ^ει ΑρρΓΟ&οΗ ΡοηιείτΣίοι Ε&ηε, ίεεάδ. 

14. Τεηιροο υηϊοη Μά, Ρ.Ο. Βοχ ρ. , ϋΐΌΪίΛνϊοΗ Ιηάυ$ΐπ£ΐ1 Εκιαίε, ΌΐΌΪπνϊοΗ, ^ ο ι χ χ . 

15. δ&ίεν&γ €ο!ά διοΓε Μά, Η ^ ά ^ ί ο ^ ΟΓ^ηςε, "^οοίχιοη, ^ α π ϊ η β ί ο η . 

16. ϋονεΓ Οοΐά διοΓ&ξε Ειά, δι ΜϊοΗίίεΙχ Οοχε, Ροπίίΐΐ Κοίΐά Ιηάιιχίπαΐ Εχΐίΐιε, Αγίεχίοπΐ, Μαϊάδίοηε, 
Κεηΐ. 

17. Τεηιροο υηϊοη Μά, Υ&ΐεηύηε €Ιο$ε, ΟϊΙΙϊηβΗ&ηι Βιΐ5ΐηε55 Ρατ\ί, Οϊ1Ιϊη§Η&πι, Κεηΐ. 

18. Ρπ§ο$ο&ηάϊ& Μά, ΗϊξΗ Με&ά$ Τεηιρίε Μϊΐΐ Μιηε, δίΓΣΐιιοΓά, Εοηάοη. 

19. Ρ Κ Οοΐά διοΓεχ (Η&ηιοη) Μά, Τοίΐ ΒαΓ Κο&ά, Ηαι-χιοη, Οτ3.ηύ\Άτη, Μηοχ. 

20. Τεηιροο υηϊοη Μά, ^ α ι ε π ί ε η Κοαά, ΗαοΜιεγ, Εοηάοη. 

21. ΡΓεεζ-^εχΐ Μα, ΕχειεΓ €ο!ά διοΓε, (Ζη&ηοεΙ Εαηε, ΡϊηΗοε, Εχείετ. 

22. 'ΨοΙνεΓΗαηιριοη €ο1ά διοΓεχ Ειά, Ρ&Α Εαηε, ^οΙνεΓΗαπιριοη. 

23. Τεηιροο υηϊοη Μά, δηΓενκουΓγ Ανεηυε Ιηάαχιπαΐ Εχιαιε, ΡειεΓΒοΓουςΗ. 



ΟΟΜΜΙδδΙΟΝ ΟΡ ΤΗΕ ΕυΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜΌΝΙΤΙΕδ 

ΝΟΤΙΟΕ Τ Ο Α Ρ Ρ Π Ο Α Ν Τ δ 

ΡΟΓ ταΛτ^ύα$ αιιΐηοπζαϋοηκ £ΟΓ ριτορηεΙίΐΓν πιεώάηαΐ ρτοάαας ίη (ηε ΜεπΛεΓ δίαΐεδ ο£ Ιηε 
ΕιίΓορε^η Οοπιπηιηίΐγ οη ΐΗε υ$ε οί ΐΗε ηεν ηιιιΐΐί-δΐίΐΐε ρ π κ ε ώ ι κ ατεαίεό1 οχ Οουηείΐ ϋίΓεείίνε 

83/570/ΕΕΟ 

ΤΗΪ5 ηοΐΐεε ^̂ ΗΐοΗ Η&5 ηο Ιεςαΐ ίοΓεε Ηα5 Βεεη ρΓεραΓεά Βγ ιΗε Οοιηπιϊΐΐεε £ΟΓ ΡΓορπείαι-γ 
Μεάΐοΐηαΐ ΡΓοάυείδ ίη ΰοη$ιι1ΐαΐϊοη ΛνίιΗ ιΗε ΰοηιρείεηΐ ανιΐΗοπιίεδ οί ιΗε ΜεπιΒεΓ δίαΐεδ, ϊη 
ΟΓ ε̂Γ ίο ρΓονΐάε ςεηεπιΐ ςιιϊάαηΰε οη ιΗε υ$ε οί ιΗε ηετν ηιαίΐί-δίαίε ρπ^εάιίΓε £ΟΓ ίΐρρΒ/ίη§ ίθΓ 
Γη&Γΐίεοηβ ααΐΗοπζαιίοη. Ιη ο&$ε$ οί άουΒι, τείεΓεηΰε $Ηου1ά Βε ιη&άε ιο ιΗε τείεναηΐ 
ΟοΓηπιαηίΐγ ΏΪΓ^ανε5. 

98 ρρ. 

ΡυΒΙίβΗεά ίη: ΕηςΗχΗ, Ρι-εηοΗ, Ιιαϋαη. 

£&ΐ&Ιθξ\ιε ηυπιΒοΓ: ΟΒ-47-86-163-ΕΝ-0 Ι5ΒΝ: 92-825-6437-1 

Ρποε (εχο1υάΐη§ νΑΤ) ίη ΜιχοιτιΒουι-ς: 

ΙΚ15.20 υΚί4.70 0708 7.50 ΒΡΚ 325 

ΟΡΡΙ(=Ε ΡΟΚ ΟΡΡΙΟΙΑΙ ΡΙΙΒίΛΧΑΤΊΟΝδ ΟΡ ΤΗΕ ΕΟΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜΟΝΙΤΙΕδ 
1-2985 ίυχεηιΒουΓβ 

87-06 



ΟΟΜΜΙ55ΙΟΝ ΟΡ ΤΗΕ ΕυΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜυΝΙΤΙΕδ 

ΚΕΟΙΟΝ5 

δί3ίίίΙ^Λΐ χεαΛοοΙί 1986 

Ιη εΗίδ ρυοί^&ηοη, ιΐιε 5ιαΠ5ΐίεα1 Ο ί & ε ο ί ΐΗε ΕιίΓορεαη (Ιοιτιιηιιηίιίεδ §ίνεδ ιΗε Ιαΐεδΐ χιαιίχΐίεχ 

Γείαιίης ί ο ε ε ο η ο π ι ^ ζηά χοείαΐ ίαείοΓδ ϊη ΐΚε τεςΐοηχ ο ί ίΗε Ευηορεαη ΟοΓηηιαηϊΐγ. 

ΤΗε Ϊ5$υε ΰοηίαϊηδ ϊηίοπτιαίϊοη ο η : 

(ί) ρορυΐαΐίοη ζηά ίιχ δίπιεαίΓε, 

(ϋ) ειηρίογηιεηΐ ζηά υηειηρίογιτιεηΐ, 

(ϋί) εάιΐΰαΐΐοη, ΗεαΙίΗ ζηά ναπουδ δοααΐ ϊηάΊθΆΐοτ$, 

(ϊν) εοοηοπιίε α£§Γε£αΐε5, 

(ν) ιΗε Γη&ίη $επεδ ο η ιΗε (ϋίίεΓεηί $εοίοτ& ο ί ίΗε εοοηοιηγ: αςπευΙΐιίΓε, ϊη<1υ5ΐιγ, ε η ε τ ς γ &ηά 

ί.ηε δεη/ΐεεδ 5 ε ^ ο ^ 

(νί) ιΗε Οοπιηιιιηίΐγ'5 ίΐηαηείίΐΐ ρ α π ϊ α ρ α ΐ ϊ ο η ίη ϊηνε5ΐπιεηΐ5. 

ΤΗε Γη&ίη Γε§ϊοηα1 ίηοΙίεαιοΓΧ &Γε &1κο ρτεδεηΐεά ϊη α &επε$ ο ί εοΙουΓεά Γηαρ$. 

233 ρρ., 14 ιτιαρχ. 

ΡαΒΙϊβΗεά ίη: ΟαπΐχΗ, ΌυΐοΗ, ΕηςϋδΗ, Ρι-εηοΗ, Οπτίίΐη, Οι-εείί, Ιιιϋαη. 

€&13.\θξ\ι& ηυπιΒΰΓ: €Α-44-85-412-7€-€ ΙδΒΝ: 92-825-5935-1 

Ρποε (εχοΐυάϊηξ ΥΑΤ) ΐη ΕαχεπιΒοαΓ§: 

ΙΚΕ 16.10 υΚΧ 13.90 ΟδΟ 20 ΒΡΚ 1 000 

ΟΡΡΙΟΕ ΡΟΚ Ο Ρ Ρ Ι Ο Α Ι ΡυΒΜΧΑΤΊΟΝδ ΟΡ Τ Η Ε ΕΟΚΟΡΕΑΝ α Ο Μ Μ Ο Ν Ι Τ Ι Ε δ 
1-2985 ΕυχείηοουΓξ 

87-09 
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